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Električky sa majú do 
tunela vrátiť 1. mája
 Dlhodobé prerušenie pre-
mávky električkových liniek 
MHD v tuneli pod hradom, by sa 
mala skončiť 1. mája. Bratislav-
ský mestský dopravca sľubuje, že 
práve v tento deň začnú linky 5 a 
9 opäť prevážať cez tunel cestu-
júcich. Mnohým z nich to skráti 
dobu jazdy. 
 Podľa informácií DPB a.s., 
sanačné práce na tuneli sa zača-
li 29. októbra 2012. Práce boli na 
základe  geofyzikálneho mera-
nia rozdelené na trinásť tunelo-
vých pásov. Ide o tunelové pásy 
s najväčšou nehomogenitou a s 
výraznými prítokmi podzemnej 
vody. „Dňa 8. marca 2013 bola 
ukončená ílovocementová injek-
táž vo všetkých  tunelových  pá-
soch. Sú vybúrané všetky zvod-
nice, zrealizovali sa overova-
cie vrty, začala sa chemická in-
jektáž,“ informovala hovorkyňa 
DPB Agáta Staneková. Ako ďa-
lej dodala, všetky injektážne a 
búracie práce ukončí zhotovi-
teľ do 19. apríla 2013 a násled-
ne DPB zabezpečí prehliadku tu-
nela. Skontrolované budú aj ko-
ľaje, osvetlenie a urobí  technic-
ko-bezpečnostnú skúšku, aby 
mohla byť premávka elektri-
čiek 5 a 9 v tuneli obnovená od 
1. mája 2013. Podľa zmluvy, kto-
ré obe strany podpísali, doprav-
ca za prvú etapu opravy tunela 
zaplatí vyše milión eur.  Koneč-
ná suma sa však ešte môže zvýšiť 
alebo znížiť maximálne o 20 per-
cent. 
 Takmer 800 metrov dlhý tu-
nel zatvorili vo februári 2012 
kvôli prasklinám v ostení, kto-
ré v prudkých mrazoch spôso-
bila rozpínajúca sa zamrznu-
tá voda. Potom sa urobili me-
rania aj prieskum georadarom a 
na problematických úsekoch sa 
urobilo 36 jadrových vrtov, ktoré 
odhalili ďalšie poškodené mies-
ta.

(rl)

Súd je presvedčený, že poslanci 
o zámere zbúrať PKO vedeli
Okresný súd je presvedčený, 

že bývalý primátor Bratisla-

vy Andrej Ďurkovský mohol pod-

písať zmluvu, ktorá dnes ohrozuje 

budovu PKO aj bez zastupiteľstva. 

Rozhodol o tom 25. marca. Sudky-

ňa preverovala, či „všeobecné zá-

väzné právne predpisy platné v ob-

dobí podpisu Zmluvy o spoluprá-

ci vyžadovali schválenie mestské-

ho zastupiteľstva k uzavretiu úkonu, 

ktorým sa mesto zaväzuje odstrániť 

budovy vo svojom vlastníctve,“ uvie-

dol hovorca súdu Pavol Adamčiak. 

„Súd konštatuje, že v danom prípa-

de Zmluva o spolupráci ako úkon, 

ktorým sa mesto zaviazalo odstrániť 

stavbu, nepodliehala súhlasu mest-

ského zastupiteľstva podľa tých-

to ustanovení,“ dodáva Adamčiak. 

Súd teda potvrdil platnosť zmlu-

vy a taktiež Preberacieho proto-

kolu. „Myslím si, že toto nikto ne-

môže tvrdiť, aj keby tá zmluva bola 

platná, chceme o tej veci ďalej ho-

voriť,“ komentoval rozhodnutie pri-

mátor Milan Ftáčnik, „rozsudok sa-

mozrejme nie je právoplatný, mesto 

sa odvolá, pôjdeme na krajský súd,“ 

dodal primátor. Vypočutí by podľa 

neho mali byť všetci poslanci, ktorí 

v roku 2005 sporné uznesenie prijí-

mali. Nie je totiž jasné, či si pri pre-

dávaní pozemkov mohli byť vedomí, 

že odobrujú aj jej búranie. Za spor-

né považuje rozhodnutie sudkyne aj 

námestník primátora Ján Budaj.

(pj)

Petržalčania sa nedávno dozvedeli o zá-

mere, na základe ktorého by v okolí 

Chorvátskeho ramena pribudla štvorpru-

hová cesta. Obyvatelia, ktorí okolie tohto 

umelo vybudovaného kanálu využívajú na 

venčenie psov, či rekreáciu, zostali pobúre-

ní. Proti zámeru sa strhla vlna odporu, Pe-

tržalčania sa vyjadrujú v ankete, ktorú vy-

tvorila aktivistka a miestna petržalská po-

slankyňa Elena Pätoprstá. Väčšina z nich 

cestu nechce. Diskusiu s obyvateľmi mesto 

zatiaľ odložilo, mala by byť v apríli.

Zámer nie je novinkou

 Zámer vybudovania štvorpruhovej ko-

munikácie je súčasťou druhej etapy budo-

vania nosného dopravného systému, ľu-

dovo známeho ako električka do Petržal-

ky. Práve s električkovou trasou  nová ces-

ta úzko súvisí. Má v podstate kopírovať celú 

jej trasu. Zámer vybudovať tu aj komuniká-

ciu ale nie je nový. V územnom pláne mes-

ta je zadefi novaný už od začiatku budova-

nia Petržalky. „My nevychádzame z toho, 

že zrazu sme sa zobudili a niečo tam na-

kreslili, vychádzame z toho, že takto je to 

zapísané aj v územnom pláne mesta,“ hovo-

rí primátor Milan Ftáčnik. 

(pokračovanie na str. 2) 
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Pavel ŠPORCL: Predovšetkým milujem svoju prácu, teda hru na husle. 
Začal som hrať, keď som mal päť rokov a vždy som to bral ako hru. 

Inzerujte tam, kde si vás každý všimne.
Aj tu môže byť ponuka vášho tovaru alebo služieb.
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Čaká Predstaničné námestie 
namiesto rekonštrukcie súdny spor?
Projekt Predstaničného námes-

tia a plánovanú rekonštrukciu 

Hlavnej stanice bude možno spre-

vádzať súdny spor. Investor projek-

tu, spoločnosť Transprojekt, sa bude 

súdne brániť v prípade, že sa vedenie 

mesta Bratislava rozhodne od plat-

nej Zmluvy o budúcej kúpnej zmlu-

ve odstúpiť.

 Bratislavskí mestskí poslanci to-

tiž na februárovom zasadnutí zastu-

piteľstva poverili primátora Mila-

na Ftáčnika, aby dal do konca aprí-

la vypracovať právnu analýzu ukon-

čenia alebo zániku zmluvy s investo-

rom. „Posledné hlasovanie Mestské-

ho zastupiteľstva o tomto projekte je 

prejavom nezáujmu vedenia mesta 

zlepšiť situáciu približne 70-tisícom 

domácich a zahraničných cestujú-

cich, ktorí denne prejdú Hlavnou 

stanicou,“ informuje mediálna ho-

vorkyňa projektu Mária Adamová. 

Investor bude v prípade nevyhnut-

nosti podania žaloby žiadať vrátenie 

vynaložených investícii, ale i ujdený 

zisk a úroky, teda dodatočnú škodu 

vo výške približne 30 miliónov eur.

 „Na spoločnom rokovaní zaintere-

sovaných strán bratislavsky primá-

tor vyjadril ochotu mesta dohodnúť 

sa na spustení projektu, uviedol ria-

diteľ kancelárie primátora Ľubomír 

Andrassy.

 Možne návrhy riešenia projektu 

a kroky mesta predloží Ftáčnik bra-

tislavským poslancom v apríli alebo 

v máji.

(sita, red)
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Zvukolam na Staro-
mestskej by mohol 
stáť koncom leta

 Projekt z mestských zása-

hov, zvukolam na Staromest-

skej ulici, by mohol byť koneč-

ne hotový koncom leta. Pro-

jekt sa mal pôvodne zrealizo-

vať do konca roka 2012. Kon-

com roka naň boli vyčlenené 

aj fi nančné prostriedky,  80-ti-

síc eur. Projekt však dočasne 

stroskotal na nepredvídaných 

technických problémoch. V 

rozpočte na rok 2012 teda tie-

to vyčlenené peniaze „prepad-

li“. Stále sa však nachádzajú 

na účte Generálneho investo-

ra Bratislavy (GIB). „Musíme 

teraz urobiť rozpočtovú zme-

nu, aby tieto peniaze boli zara-

dené aj do tohtoročného roz-

počtu,“ povedal nám iniciátor 

projektu a mestský poslanec 

Sven Šovčík. Podľa neho naďa-

lej prebiehajú projektové práce 

a hneď ako sa podarí fi nancie 

dostať do rozpočtu, bude vy-

hlásené verejné obstarávanie 

na realizátora. Šovčík verí, že 

do konca leta by sa to stihnúť 

mohlo. „Nie sú tam problémy 

so stavebným konaním, pre-

tože je to defi nované ako do-

pravné zariadenie,“ vysvetľuje 

Šovčík. Zmenu rozpočtu musí 

schváliť zastupiteľstvo, podľa 

poslanca by sa táto zmena dala 

zaradiť do programu už aj na 

jeho najbližšie zasadanie. 

(pj)
Tibor Schlosser:  Nová komunikácia pri Chorvátskom ramene nebude tranzitná

V súvislosti s plánovanou 

výstavbou štvorprúdovej 

cesty na Jantárovej ulici v Petr-

žalke pri Chorvátskom ramene 

sme sa porozprávali s hlavným 

dopravným inžinierom mesta, 

Tiborom Schlosserom.

Prezradíte, čo sa pri Chorvát-

skom ramene na Jantárovej uli-

ci pripravuje? 

Tibor Schlosser: V súčasnos-

ti pracujeme na projekčných 

prácach k územnému rozhod-

nutiu, takže ešte nie je nič de-

fi nitívne. Zatiaľ nevieme, či 

tam bude len električka, ale-

bo aj štvorpruhová komuni-

kácia. Z môjho pohľadu sa ale 

nikdy nepredpokladalo, že by 

električková trať v Petržalke 

vznikla bez novej miestnej ko-

munikácie. Väčšinou je elek-

trička vždy súčasťou miest-

nej komunikácie. Myslím si, že 

cesta nikdy nie je prekážkou, 

ale spája. Ani Chorvátskej ra-

meno nebude prekážkou. Na 

štyroch miestach, v územnom 

pláne mesta,  sú v tejto lokali-

te Jantárovej, vytvorené mies-

ta na parky. 

 V Petržalke býva viac ako 

stotisíc ľudí a je to tretie naj-

väčšie mesto na Slovensku. 

Každé mesto na Slovensku 

má väčšinou vo svojom strede 

hlavnú ulicu, alebo hlavnú ces-

tu. A aj Petržalka by mala mať 

tento problém vyriešený a ko-

nečne by sa mala stať mestom. 

Jantárová cesta s električkou 

by mala riešiť komplexný ur-

banizmus. 

Niektorí sa boja práve tej štvor-

pruhovej cesty. A aj toho, že 

bude tranzitná. Sú tieto obavy 

opodstatnené?

Tibor Schlosser: Určitá časť 

ľudí má strach, že pôjde o tran-

zit, čo nie je pravda. Okrem 

toho, preferencia dopravy má 

mať v prvom rade električka. 

A to na každej svetelnej križo-

vatke. Potom bude preferova-

ná autobusová hromadná do-

prava a až v tretej vlne indi-

viduálna doprava. Ak určitej 

skupine ľudí súčasný stav vy-

hovuje, treba sa opýtať aj ďal-

ších Petržalčanov. Tým, že ne-

máme vybudovanú Jantárovu, 

si mnohí vodiči musia skraco-

vať cestu cez tzv. obslužné ko-

munikácie, ktoré ako tranzit-

né projektované neboli. V čas-

ti Hájov idete cez Furdekovu, 

alebo cez Belinského a Ševčen-

kovu. No tieto ulice neboli ur-

čené na tranzit. Ľudia ich tri-

dsať rokov využívajú. Odhadu-

jem, že v Petržalke je tridsať-

päť až štyridsaťtisíc ľudí zaťa-

žovaných nadmerným hlukom 

a emisiami a nikto sa ich nepý-

ta, či chcú aj naďalej v takomto 

prostredí žiť. Skúste sa posta-

viť vo Dvoroch na Belinského 

ulicu ráno, či popoludní. Ide 

o obyčajnú sídliskovú komu-

nikáciu, no zistíte, že intenzi-

ta dopravy je tu veľmi vysoká. 

Čo ešte, okrem novej cesty a 

električkovej trate, má v tejto 

lokalite pribudnúť? 

Tibor Schlosser: Na Jantárovej 

chceme riešiť dopravu kom-

plexne. Okrem MHD a indi-

viduálnej dopravy sa chceme 

osobitne postarať o komfort 

cyklistov i chodcov. Napríklad, 

ak ste Petržalčan, budete môcť 

prísť k zastávke električky aj na 

bicykli, zamknúť ho a ďalej ísť 

MHD. Alebo využijete mest-

ské bicykle. Ide o nový štýl 

prepravy a treba nájsť priestor, 

ako doňho zapojiť všetkých 

Petržalčanov. Nielen tých, kto-

rí sú zásadne proti nejakej ces-

te, ktorá im prinesie hluk. Ale 

prečo sa neotočia? A uvidia, že 

ich susedia, tiež Petržalčania, 

sú už zaťažení automobilovou 

dopravou, ktorá tam nepatrí.

Títo ľudia vám ale môžu pove-

dať, že tých druhých síce odľah-

číte, no na ich úkor....

Tibor Schlosser: Nie, pretože 

v územnom pláne od začiat-

ku existencie Petržalky je za-

kreslená táto kategória. Teda, 

keď sa tam nasťahovali, mali 

vedieť a vedia, že raz tá komu-

nikácia tam bude. Okrem toho 

– žijeme v meste. Čo je hod-

nota mestského života? Veď v 

súčasnosti za všetkým – kul-

túrou, či spoločenskými uda-

losťami musíte prechádzať 

cez Dunaj. Prečo by spoločen-

ský život nemohol byť dostup-

ný v stotisícovom meste pria-

mo a možno aj na pešiu vzdia-

lenosť?  No a práve okolo Jan-

tárovej sú všetky tieto funkcie 

zadefi nované.

Niektorí sa obávajú zániku par-

kov, zelene, verejných priesto-

rov. Ako to bude?

Tibor Schlosser: Celé územie 

od Rusovskej cesty a Námes-

tia hraničiarov až po Romano-

vu a Jiráskovu bude zastavané. 

Tam park nebude. Ale archi-

tekti budúcich stavieb, naprí-

klad, naprojektovali rozšírenie 

Chorvátskeho ramena v jeho 

oblúku, čo prinesie viac vody. 

No a po celej dĺžke, zo stra-

ny projektu Petržalka City, má 

byť veľký park, veľký priestor 

na zhromažďovanieľudí. 

Robert Lattacher

Zámer štvorpruhovky v Petržalke 
zatiaľ vyvoláva obavy
(dokončenie zo str. 1)

Potrebuje električka cestu?

 Podľa hlavného dopravné-

ho inžiniera Bratislavy Tibora 

Schlossera býva väčšinou elek-

tričková trať viazaná na para-

lelnú obslužnú komunikáciu. 

Nie je však zatiaľ rozhodnuté, 

či pôjde o veľkú, štvorpruho-

vú cestu. Mesto sa skôr priklá-

ňa k tomu, aby mala minimál-

ne parametre a čo je podstat-

né, má ísť o miestnu komuni-

káciu, ktorá nemá mať charak-

ter tranzitnej cesty. Na tom, či 

je komunikácia popri električ-

kovej trati potrebná, sa však  

kompetentní nezhodujú. „Pre 

mňa je Jantárova od Starého 

mosta až po Janíkov dvor veľ-

mi dlhá os a som presvedčená, 

že musíme preveriť urbanizá-

ciu pozdĺž tejto električkovej 

trate. Električka dopravnú ko-

munikáciu popri sebe nevy-

hnutne nepotrebuje,“ povedala 

nám hlavná architekta Ingrid 

Konrad. Podľa nej by komuni-

kácie mali na električkovú trať 

nadväzovať len v niektorých 

bodoch. To, v ktorých to bude, 

by mala vygenerovať architek-

tonicko-urbanistická súťaž. 

Petržalke chýba centrum

 V jednom sa však zástup-

covia mesta zhodujú. Bočné 

komunikácie v Petržalke sú 

enormne zaťažené. „Priesku-

my z roku 2009 ukázali, že tie-

to ulice sú preťažované o tri-

dsať percent,“ hovorí Schlos-

ser. Podľa hlavnej architektky 

je to spôsobené práve absen-

ciou nosnej dopravnej línie.  

„Zaťaženie bočných ulíc je ab-

normálne, pretože v strede 

sídliska niečo chýba, a práve 

toto by mala nahradiť Jantáro-

va,“ hovorí architektka, „len-

že to treba veľmi dobre overiť 

dopravnými modelmi,“ dodá-

va. Architektonicko-urbanis-

tická súťaž by mala povedať, či 

Petržalka potrebuje centrálnu 

os typu Ružinovskej ulice ale-

bo úplne iný model. „Myslím 

si, že to, čo Petržalke chýba, je 

centrum,“ hovorí Konrad. „To, 

čo je v územnom pláne zade-

fi nované v Petržalke ako spo-

mínaná B2 je de facto taká Ru-

žinovská ulica, lenže ja hovo-

rím, že v Petržalke nemá vy-

rásť ďalšia Ružinovská, preto-

že to je výtvor 60. rokov a my 

žijeme v 21. storočí,“ dodáva 

hlavná architektka. 

Strach o zeleň

 Petržalčania sa o zámere 

dozvedeli hlavne po upozor-

není aktivistov na začatie vý-

rubového konania, ktoré by 

malo lokalitu v okolí Chorvát-

skeho ramena pripraviť údajne 

až o tisícky stromov. „Zname-

nalo by to výrub tisícov stro-

mov pozdĺž celej Petržalky pri 

Chorvátskom ramene, teda od 

Bosákovej až po Janíkov dvor. 

Veľa Petržalčanov už 20 rokov 

využíva toto územie pre šport 

alebo prechádzky. Oceňujú aj 

ticho a pokoj v blízkosti svo-

jich domov,“ upozorňuje Elena 

Pätoprstá. „Musíme si uvedo-

miť, kde sme sa od pôvodné-

ho plánovania Petržalky ocitli 

v roku 2013. Medzitým si to-

tiž príroda a aj ľudia krajinu 

zobrali za svoju a je to vzác-

ny prírodný priestor, s ktorým 

takto treba aj v ďalšom rozvo-

ji územia narábať,“ potvrdzu-

je Konrad. Spoločnosť MET-

RO Bratislava a.s, ktorá o vý-

rub požiadala, medzitým žia-

dosť stiahla. Primátor považu-

je otázku výrubu stromov za 

predčasnú. „Ja neobhajujem 

výrub, ale tam je plánovaná 

úplne iná funkcia, tá zeleň je 

náletová, ľudia si na ňu zvyk-

li, rozumiem tomu,“ konšta-

tuje Ftáčnik. Mesto chce s ve-

rejnosťou diskutovať, prvé ve-

rejné stretnutie plánuje na 22. 

apríla. 

(pj, rl)

Monika Flašíková-Beňová je kandidátkou 
strany na predsedníčku BSK
Kandidátkou vládne-

ho Smeru-SD na pred-

sedníčku Bratislavského sa-

mosprávneho kraja (BSK) je 

europoslankyňa Monika 
Flašíková-Beňová. Ako 

na minulotýždňovej tlačo-

vej konferencii uviedla Mo-

nika Flašíková-Beňová, roz-

hodovala sa dlhšie, či do no-

vembrového súboja o stolič-

ku predsedu kraja pôjde. 

 Ako predsedníčka by 

chcela zmeniť celkové vede-

nie samosprávy. „Vidím, ako 

môže fungovať dobre spra-

vovaný kraj, dobre spravova-

ný región a vidím, že v Bra-

tislavskom kraji to tak nie je 

a pritom ľudia vytvárajú do-

statočné prostriedky a hod-

noty na to, aby to fungova-

lo,“ uviedla. Upozornila na 

európsku štatistiku, pod-

ľa ktorej je Bratislavský kraj 

siedmym ekonomicky najsil-

nejším regiónom Európskej 

únie. To sa však podľa nej od 

roku 2001, odkedy kraje fun-

gujú, neprejavilo na kvalite 

života obyvateľov kraja a to 

chce zmeniť. Flašíková-Be-

ňová spomenula aj nevyho-

vujúci stav ciest v hlavnom 

meste, ktorý sa v poslednom 

období stal často diskutova-

nou témou. 

 Súčasná europoslanky-

ňa vyzvala svojich protikan-

didátov na férový súboj, na 

súboj vízií a faktov. Či bude 

opäť kandidovať aj do Eu-

rópskeho parlamentu, ozná-

mi po regionálnych voľbách. 

„Predbiehame čas, lebo som 

voľby ešte nevyhrala a ak ich 

vyhrám, tak určite budem 

pred vami takto sedieť a bu-

dem vám rozprávať, prečo 

áno a prečo nie,“ uviedla. 

 Predseda strany Smer-

SD Robert Fico je presved-

čený, že nominácia Moniky 

Flašíkovej-Beňovej na post 

predsedu Bratislavského sa-

mosprávneho kraja je ví-

ťaznou nomináciou. Zme-

na na poste predsedu kra-

ja by podľa neho mohla pri-

niesť zlepšenie komuniká-

cie medzi krajom, vládou 

a parlamentom, keďže sú-

časný predseda kraja je 

lídrom opozičnej strany.

 Flašíková Beňová bola 

v roku 2005 zvolená za po-

slankyňu zastupiteľstva Bra-

tislavského samosprávneho 

kraja. Zastupiteľstvo ju zvo-

lilo aj za zástupkyňu pred-

sedu samosprávneho kra-

ja. V komunálnych voľbách 

v roku 2006 kandidovala na 

funkciu primátora Bratisla-

vy. So ziskom 39 523 skon-

čila na druhom mieste za ví-

ťazom Andrejom Ďurkov-

ským. V roku 2004 aj v roku 

2009 sa stala poslankyňou 

Európskeho parlamentu. 

(sita)

DPB vyhlasuje nový tender
Potom, ako Úrad pre ve-

rejné obstarávanie 

(ÚVO) zrušil verejnú sú-

ťaž DPB a.s. na dodávku no-

vých trolejbusov, mestský 

dopravca vydal k rozhodnu-

tiu stanovisko. Okrem iného 

v ňom uvádza, že túto sku-

točnosť berie na vedomie. 

 „DPB naďalej zastáva ná-

zor, že podmienky tendra 

boli nastavené tak, že umož-

ňovali prihlásiť sa viacerým 

uchádzačom do verejného 

obstarávania. V prospech 

tohto argumentu vypove-

dá aj to, že nikto z výrobcov 

trolejbusov nevzniesol voči 

súťažným podkladom a ani 

oznámeniu námietky,“ uvá-

dza DPB.  Dopravný pod-

nik pri spracovaní súťažných 

podkladov vychádzal z vý-

sledkov štúdie EBSF (Euro-

pean Bus System of the Fu-

ture), kritérií modernizá-

cie vozového parku, ktorá 

je podmienkou na čerpanie 

prostriedkov z Operačného 

programu Doprava a záro-

veň ekonomických prínosov, 

ktoré jednotlivé technické 

riešenia prinášali DPB a ces-

tujúcim. DPB takisto trvá na 

tom, že výrobcovia mali do-

statočný čas na homologizá-

ciu svojich vozidiel aj s no-

vými karosériami.„Naďa-

lej zdôrazňujeme, že výroba 

trolejbusov je špecifi cký seg-

ment a obmedzený počet zá-

ujemcov je výsledkom limi-

tovaného počtu výrobcov 

elektrovýzbroje, ktorí pôso-

bia na tomto trhu, čo nemô-

že DPB ovplyvniť,“ uvádza v 

stanovisku dopravca. Nový 

tender na nákup trolejbu-

sov je už vo fi nálnom štá-

diu príprav a DPB predpo-

kladá, že bude môcť v krát-

kom čase vypísať nové verej-

né obstarávanie. DPB vyhlá-

sil koncom minulého roka 

tri verejné obstarávania, t.j. 

na nákup trolejbusov, jed-

nosmerných električiek 

a obojsmerných električiek.

 Vo Vestníku verejné-

ho obstarávania bude nový 

tender na nákup trolejbusov 

zverejnený tento týždeň. Na 

nové trolejbusy zaslal do-

pravca predbežné oznáme-

nie a schválil znenie súťaž-

ných podkladov v predsta-

venstve a dozornej rade.

(red, rl)

Termín spustenia 
BID je stále neznámy

 Termín zavedenie prvej 

etapy BID stále nie je známy. 

Už vyše mesiaca je okolo spus-

tenia integrovanej dopravy do 

Záhoria ticho. Prvého marca, v 

deň ofi ciálneho spustenia, spo-

ločnosť oznámila problém so 

softvérom, zavedenie sa oddia-

lilo. Na ostatnom mestskom 

zastupiteľstve (27.3.) primátor 

Milan Ftáčnik hovoril o kon-

krétnom termíne. Novinárom 

na brífi ngu povedal: „Povieme 

vám 2. apríla, že spúšťame skú-

šobnú prevádzku už na zákla-

de odstránených nedostatkov.“ 

2. apríla sa však nestalo nič. 

Na termín sme sa preto pýta-

li hovorkyne projektu Marga-

réty Gačkovej. „Presný termín 

spustenia zatiaľ nie je známy, 

malo by to byť v priebehu aprí-

la,“ uviedla. 

(pj)
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Zákon dáva obciam viac kompetencií pri 
obmedzovaní verejného popíjania
Všeobecne záväzným na-

riadením (VZN) o poží-

vaní alkoholických nápojov na 

verejných priestranstvách sa 

opäť zaoberalo mestské zastu-

piteľstvo. Magistrát musel vy-

hovieť námietke prokurátora. 

Novela zákona dáva viac kom-

petencií obciam

 Tá sa týkala vymedze-

nia verejných priestranstiev, 

na ktorých môže samospráva 

udeliť výnimku napr. pri kona-

ní hodov, dožiniek, či vianoč-

ných trhov. „To sme z tohto 

VZN úplne vypustili,“ vysvet-

ľuje primátor Milan Ftáčnik. 

Vymedzenie priestranstiev 

má však od konca marca jas-

nú oporu v zákone. Prešla to-

tiž novela zákona o ochrane 

pred zneužívaním alkoholic-

kých nápojov, ktorá bola do-

plnená o klauzulu, dávajú-

cu väčšie kompetencie ob-

ciam a mestám pri stanovova-

ní priestranstiev, na ktorých je 

zákaz požívania alkoholu. „...

zámerom predmetnej navrho-

vanej právnej úpravy je vytvo-

riť obciam priestor na vlastné 

rozhodnutie, akým spôsobom 

si určia obmedzenia časové, 

ale aj priestorové pri zohľad-

není konkrétnych potrieb po-

čas celého roka alebo s vyme-

dzením časových úsekov jed-

notlivými hodinami, dňami 

resp. mesiacom,“ píše sa v dô-

vodovej správe novely záko-

na. V NR SR ju predložil pri-

mátor Košíc Richard Raši. To 

teda znamená, že podľa nové-

ho zákona bude môcť mestská 

časť presne určiť čas aj miesto 

obmedzenia. 

VZN nepočítalo s hodmi či vi-

nobraniami

 Starostom jednotlivých 

mestských častí prekážal fakt, 

že prijímané VZN by v pod-

state „ilegalizovalo“ požívanie 

alkoholu na hodoch, vinobra-

niach a pod. Tieto výnimky 

boli doteraz určené vo VZN, 

čo bolo práve námietkou pro-

kurátora. „Starý“ zákon totiž 

neumožňoval udeľovanie vý-

nimiek. Nové znenie zákona 

dáva mestám a obciam v tom-

to väčšie kompetencie. Zastu-

piteľstvo však VZN prijať mu-

selo, keďže by inak nevyhove-

lo zákonnej lehote. Preto pri-

jalo deravé, miernejšie pove-

dané, provizórne VZN, kto-

ré sa však čoskoro bude me-

niť. „Sme si vedomí, že nerieši 

niektoré veci, pozmeňujúcim 

návrhom sme tam doplni-

li možnosti organizovať hody, 

vieme, že to narazí na limity 

doterajšieho zákona, Národná 

Rada SR však v týchto dňoch 

prijala zmenu zákona a my 

v jeho zmysle prídeme s no-

vou úpravou,“ povedal primá-

tor Ftáčnik. 

 V pléne zaznel aj návrh na 

stiahnutie VZN z marcového 

rokovania. Zrušením VZN by 

sa vyhovelo námietke proku-

rátora, mesto by však nema-

lo nástroj na obmedzenie po-

žívania alkoholu na verejných 

priestranstvách. Mesiac alebo 

dva by vás teda na lavičke s pi-

vom sankcionovať nik nemo-

hol.

(pj)

Obce môžu vo svojich 

územných obvodoch alebo 

v určitých častiach svojho 

územného obvodu obme-

dziť alebo zakázať z dôvodu 

ochrany verejného záujmu 

podávanie alebo požívanie 

alkoholických nápojov aj na 

iných verejne prístupných 

miestach.

Energetici  odhalili v  spolupráci 
s políciou organizovanú skupinu 
podvodníkov s elektrinou 

Takmer rok trvalo dôsled-

né sledovanie organizo-

vanej skupiny podvodníkov s 

elektrinou na západnom Slo-

vensku. Záťah, ktorý pred pár 

týždňami viedla špeciálna jed-

notka PZ SR v spolupráci so 

Západoslovenskou distribuč-

nou, a.s. (ZSD) odhalil roz-

siahly podvod na sledovaných 

odberných miestach so ško-

dou presahujúcou pol milióna 

EUR (538 055 €). 

 Výsledkom spolupráce 

prevádzkovateľa distribuč-

nej siete a Prezídia policajné-

ho zboru SR je množstvo dô-

kazných materiálov, na zákla-

de ktorých skončilo po nedáv-

nej razii niekoľko osôb  vo vy-

šetrovacej väzbe. Z trestného 

činu podvodu čelí obvineniu 

zatiaľ päť osôb. Traja z nich 

sú stíhaní väzobne. Hrozí im 

trest odňatia slobody vo výške 

tri až desať rokov. Okruh ob-

vinených však pravdepodobne 

nie je konečný.  

 Akcia, počas ktorej bolo 

zaistených 86 elektromerov, 

odhalila neoprávnený odber  

v celkovom množstve 3551 

MWh elektrickej energie (3,5 

GWh), čo zodpovedá ročnej 

spotrebe približne 1400 slo-

venských domácností.  Podľa 

dostupných informácii, väč-

šina odhalených odberných 

miest bola na území Bratisla-

vy alebo v blízkom okolí. 

 Policajti zaistili aj tri zbra-

ne v nelegálnej držbe, 20 

upravovaných  nenamonto-

vaných elektromerov, plom-

bovacie kliešte, plomby a veci 

slúžiace na uvedenú manipu-

láciu s elektromermi, zápis-

níky o vykonaných zásahoch 

do už namontovaných elek-

tromerov, mobilné telefóny 

a ďalšie veci. 

 ZSD víta a váži si spolu-

prácu s políciou v odhaľova-

ní tejto trestnej činnosti, na-

koľko nie sú ojedinelé prípa-

dy, keď majitelia  neváhajú 

siahnuť aj k násiliu. ZSD re-

gistruje mnohé prípady fyzic-

kej hrozby a útoku zo strany 

„čiernych odberateľov“,  vy-

hrážok so zbraňou, či ohroze-

nia a útokov strážnych psov. 

(mi)

Mesto chce nové 
multifunkčné 
stánky
 Hlavné mesto nedáv-

no vypísalo verejnú anonym-

nú architektonicko-dizajnér-

sku súťaž na stvárnenie se-

zónnych stánkov na Hlavnom 

námestí, Františkánskom ná-

mestí a Primaciálnom námes-

tí. 

 Magistrát chce taký sys-

tém stánkov, pultov a prí-

streškov, ktoré budú použi-

teľné pri rôznych druhoch 

sezónnych trhov a poduja-

tí. Teda, budú sa dať použiť, 

napríklad, na vianočných tr-

hoch, veľkonočných i farmár-

skych. Stánky by sa mali stať 

symbolom sezónnych osláv a 

umožniť nielen rôzne dopln-

kové stvárnenia podľa príleži-

tosti, ale aj z hľadiska priesto-

rového usporiadania by mali 

otvárať možnosti variantných 

riešení. 

 Termín odovzdania sú-

ťažných návrhov stanovil ma-

gistrát na 30. máj 2013. Záu-

jemcovia by mali prísť s ná-

vrhmi na atraktívny dizajn, 

ale aj hospodárne konštrukč-

né, technické a materiálové 

riešenia. Stánky by mali byť 

ľahko skladovateľné.

 Medzi ďalšie požiadavky 

mesta patrí optimálny dizajn 

pultov a prístreškov na kon-

zumáciu, vrátane odpadko-

vých košov a prvkov osvetle-

nia.

(rl,red)

Primátor a viceprimátor hovorili pred poslancami 
o nábrežnej promenáde pri PKO
Mesto nedávno rokova-

lo, v zastúpení primá-

tora Milana Ftáčnika a vice-

primátora Jána Budaja, so zá-

stupcami spoločnosti Henbu-

ry Development najmä o pro-

jekte novej nábrežnej prome-

nády.  Primátor i viceprimátor 

o tom informovali poslancov 

na ostatnom mestskom zastu-

piteľstve.

 Primátor Milan Ftáčnik 

pred poslancami uviedol, že 

Henbury má záväzok revita-

lizovať nábrežnú promená-

du od PKO po Most Lafran-

coni. Vedeniu mesta predsta-

vila spoločnosť aj určité pro-

jekty. Ftáčnik uviedol, že aj 

túto časť aktivít chce mesto 

predstaviť verejnosti i poslan-

com. Najväčšie fi nancie z ob-

novy nábrežia pôjdu podľa 

neho na novú protipovodňo-

vú ochranu v podobe múrika. 

„V tom máme dosť rozdielny 

názor oproti aktivistom, ktorí 

hovoria že by tam mal zostať 

pôvodný travertínový múrik, 

ten ktorý je tam teraz. Bude-

me žiadať štátne orgány, kto-

ré zodpovedajú za protipo-

vodňovú ochranu mesta, či 

naozaj je nutné postaviť múr 

do tej výšky, ako je to pláno-

vané v projekte. Či treba ne-

priepustný protipovodňový 

múr, ktorý by znamenal, že by 

to vyzeralo podobne ako pri 

River Parku. Máme tam via-

cero vecí na diskusiu, ktoré 

chceme overiť a potom pred-

stúpiť pred verejnosť, s tým, 

ako by to nábrežie mohlo vy-

zerať, keby sme prijali ten ná-

vrh, ktorý bol predložený, 

resp. keby sme ho zmodifi ko-

vali, aké iné veci je tam možné 

uskutočniť.“

 Viceprimátor Ján Budaj: 

„Pre mňa bolo povzbudivé, že 

podnikatelia boli pripravení 

diskutovať aj o tom, že poskyt-

nú mestu naspäť hotovosť, na 

ktorú máme vystavenú zmen-

ku a to v takej sume, ktorá sa 

nám za určitých podmienok 

podarí ušetriť. Napríklad, či si 

tá tisícročná voda naozaj vy-

žaduje taký mohutný múr a 

pod.. Cena za ten múr je 80 

percent z tej celkovej ceny. Za 

múr a výmenu plynového po-

trubia. O plynovom potrubí 

som sa hneď vyjadril, že to nie 

je naša objednávka, ani náš 

majetok a mesto určite bez 

nejakej protihodnoty nemôže 

investovať do cudzieho majet-

ku – fi riem, ktoré sú násobne 

bohatšie, než celé toto mesto 

dohromady, teda fi riem ktoré 

vlastnia SPP. Verím teda, že z 

tých štyroch miliónov eur na, 

ktoré máme zmenku, pri po-

kračovaní v rokovaniach a ra-

cionalizácii objednávky, by 

mohlo mesto istú časť, netrú-

fam si teraz povedať akú, vi-

dieť na svojom účte.“

(rl)

Vagus začína 
s rekonštrukciou 
priestorov na Mýtnej
 Koncom marca sa zača-

la rekonštrukcia priestorov 

na Mýtnej ulici, v ktorých má 

OZ Vagus vytvoriť denné a in-

tegračné centrum pre bezdo-

movcov. Okolo prenájmu bu-

dovy sa v posledných mesia-

coch búrlivo diskutovalo. Pro-

ti zriadeniu centra v tejto bu-

dove bol najmä mestský a sta-

romestský poslanec Martin 

Borguľa. Ten začiatkom ja-

nuára mestu odovzdal aj petí-

ciu proti vybudovaniu denné-

ho stacionára s 3200 podpis-

mi. Mestské zastupiteľstvo ju 

akceptovalo, nerozhodlo však 

o zrušení nájmu pre OZ Va-

gus. Rekonštrukciu priesto-

rov bude fi nancovať občian-

ske združenie. Výška nákla-

dov sa odhaduje na 45-tisíc 

eur. „Momentálne sa pracuje 

na fi nančne najnákladnejších 

prácach projektu, konkrétne 

na oprave kúrenia, rozvodov 

vody aodpadu. Investícia by 

sa mala pohybovať na úrovni 

17-tisíc eur, viac ako polovi-

ca by sa mala uhradiť zo spon-

zorských darov,“ informova-

la hovorkyňa magistrátu Da-

niela Rodinová. Vagus plánu-

je otvoriť centrum ešte tento 

rok. 

(pj, red)

Alternatívne riešenie parkovania 
na Železnej studienke
Cyklokoalícia, v súvislos-

ti s navrhovanou výstav-

bou parkovacieho domu pri 

Červenom moste, navrhuje al-

ternatívne riešenie. Pripomí-

na, že vo vzdialenosti asi 700 

metrov chôdze,  existuje veľ-

ké parkovisko pri nákupnom 

centre Tesco.

 „Už aj dnes je od Červe-

ného mosta vyznačená ces-

ta k nemu. Keďže trasa vedie 

prakticky cez les, toto existu-

júce parkovisko by sa mohlo 

stať rozumnou náhradou par-

kovacieho domu. Trasa je po-

užiteľná už dnes, no má nevý-

hodou v tom, že súčasná ces-

ta prekonáva jedno zbytočné 

stúpanie a klesanie,“ informu-

je Cyklokoalícia. To môže byť 

podľa nej pri jazde na bicykli s 

deťmi do kopca náročné a dole 

kopcom nebezpečné. 

Vybudovať novú cestičku pre 

chodcov k parkovisku

 Cyklokoalícia preto na-

vrhuje vybudovanie asi tristo 

metrovej novej cestičky pre 

chodcov a  cyklistov popri že-

leznici, ktorá bude kopec ob-

chádzať. Ide zároveň aj o chý-

bajúci úsek hlavnej mestskej 

cyklistickej trasy, ako je na-

kreslená v územnom pláne. 

Pri tejto príležitosti občian-

ske združenie žiada vyriešiť 

prejazd cyklistov križovatkou 

Patrónka, aby sa do oblasti le-

soparku bezpečne dostali ľu-

dia na bicykloch z Mlynskej 

doliny aj od Brnianskej a Hl-

bokej ulice. To si podľa nich 

vyžiada vybudovanie nového 

priechodu pre cyklistov cez 

južnú a západnú vetvu križo-

vatky. Na komplexné riešenie 

lokality je potrebné prepojiť 

aj Patrónku s Červeným mos-

tom, teda predĺžiť cyklotra-

su na Ceste na Červený most 

cez kruhový objazd a ulicu 

K Železnej studienke, vhod-

nou kombináciu cyklopruhov 

a koridorov pre cyklistov. 

(rl, red)
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Čo to bude, až to bude...Čo to bude, až to bude...
Na Metropolitan Star je vydané stavebné 
povolenie už viac ako rok

V medzere medzi domami na Ná-

mestí 1. mája, vedľa hotela Tat-

ra, stál kedysi dom, v ktorom sídli-

lo známe kino Hviezda. Dnes je na 

tomto mieste dočasné parkovisko. 

Podľa zámeru tu má stáť polyfunkč-

ný objekt Metropolitan Star.

 Z dávnejšieho uznesenia mest-

ského zastupiteľstva a kúpnej zmlu-

vy vyplýva, že po postavení objektu 

by malo v ňom opäť fungovať kino 

a to minimálne desať rokov. Staro-

mestský miestny úrad nám nedáv-

no potvrdil, že stavebný úrad tej-

to mestskej časti vydal 23. januára 

2012 stavebné povolenie spoločnos-

ti Seven Hills Slovakia. „Predmetom 

povolenia je novostavba polyfunkč-

ného objektu, ktorý pozostáva z by-

tového bloku (4 podzemné podla-

žia a 8 nadzemných podlaží, pri-

čom posledné dve podlažia ustúpe-

né) zo strany Banskobystrickej ulice 

a zo strany Námestia 1. mája z ad-

ministratívneho bloku (3 podzemné 

podlažia a 8 nadzemných podlaží). 

Stavebné povolenie je právoplatné,“ 

informovalo Staré Mesto. 

 Pôvodne sa rátalo, že nová bu-

dova bude stáť už v roku 2012. Ešte 

v apríli roku 2008 povolilo  Sta-

ré Mesto odstránenie troch nad-

zemných podlaží bývalého kina 

Hviezda, lavičiek v bývalom Zá-

hradnom kine, premietacích kabín 

a vonkajšieho oplotenia smerom do 

Banskobystrickej ulice, vtedy žia-

dateľovi Lighthouse Bratislava City 

Towers. Spoločnosť Bioscop, ktorá 

bola personálne prepojená so spo-

ločnosťou Lighthouse Bratislava 

City Towers, si kino kúpila od mesta 

za takmer dva milióny eur. Predtým 

musela vyrovnať všetky vzťahy tý-

kajúce sa objektu, zrušiť predbežné 

opatrenie a súdne spory iniciované 

nájomníkmi proti mestu Bratislava.

(rl)
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Deň narcisov bude tento rok v piatok 12. apríla

Novinkou tohtoročnej kampane Ligy 

proti rakovine je pieseň Kvietok ná-

deje

 Prostredníctvom posolstva: 

„Prijmite kvietok nádeje 12. apríla - 

na Deň narcisov“ oslovuje Liga proti 

rakovine všetkých, ktorí jej dôverujú, 

ktorí pokladajú tento deň za užitočný, 

a ktorým nie je ľahostajná, či už kon-

krétne fi nančná, ale i ideová pomoc, 

potrebná každoročne viac a viac. 

 Za predchádzajúcich šestnásť ro-

kov sa zo Dňa narcisov stala nielen fi -

nančná zbierka, ale i deň prejavu spo-

lupatričnosti onkologickým pacien-

tom a ich blízkym. V tento deň si ľu-

dia uvedomujú, že je potrebné po-

môcť rôznymi formami tým, ktorí 

bojujú s ochorením. Pre mnohých je 

táto pomoc nenahraditeľná. Dlhoroč-

né spojenie Liga proti rakovine – Deň 

narcisov. Verejno-prospešná fi nanč-

ná zbierka, výnos ktorej sa už 17. rok 

bude používať na realizáciu a pod-

poru programov, aktivít a projektov 

v prospech onkologických pacientov, 

ich rodín i zdravej populácie, sa tento 

rok uskutoční 12. apríla. 

Kampaň a novinky

 Hlavná novinka, ktorá sa stala in-

špiráciou pre posolstvo tohtoročné-

ho Dňa narcisov, je pieseň. Stala sa 

ústredným motívom pre tvorbu ce-

lej kampane. Text piesne pripravil 

známy slovenský textár Ján Štrasser, 

melódia je autorským dielom Braňa 

Kostku, v rámci celej mediálnej kam-

pane bude zaznievať jej refrén príp. 

celá pieseň v podaní Janky Golisovej 

a Bratislavského chlapčenského zbo-

ru. V rámci kampane, ktorá začala 1. 

apríla s trvaním do 20. apríla 2013, 

oslovuje Liga proti rakovine verejnosť 

rôznymi formami a nosičmi. Vďaka 

mnohým partnerom môže využiť ši-

rokú škálu komunikácie – od elektro-

nických a printových médií, LCD ob-

razoviek, kín, vizuálov v mestských a 

prímestských autobusoch, diaľkových 

spojoch, vlakových súpravách, až po 

komunikáciu v navštevovaných ob-

chodných či zábavných centrách.

(red)

V Panorama City sa za mesiac predalo viac ako 200 bytov
Záujem o bývanie v dvoch výš-

kových vežiakoch PANORA-

MA CITY je veľký. Od prvého mar-

ca, kedy bol predaj bytov spuste-

ný, našlo svojho majiteľa 215 bytov a 

240 parkovacích miest. Najväčší záu-

jem je podľa očakávaní o dvojizbové a 

trojizbové byty, ktorých sa predalo v 

priebehu marca 101 respektíve trojiz-

bových 72. 

 Jednoizbových bytov sa predalo 

18 a štvorizbových 24. Z hľadiska zá-

ujmu o konkrétnu vežu sú preferen-

cie klientov veľmi vyrovnané. V kaž-

dej veži sa predalo viac ako 100 bytov. 

„V priebehu prvého mesiaca sa pre-

dala viac ako tretina z celkového poč-

tu 606 bytov. Sme spokojní, že PA-

NORAMA CITY spĺňa očakávania 

ľudí. Radi  by sme si udržali ich pria-

zeň, preto sme sa rozhodli ponúkať 

byty aj naďalej za výhodnejšie ceny až 

do začiatku výstavby, ktorá je pláno-

vaná na júl 2013,“ informuje Katarína 

Krajňáková hovorkyňa J&T Real Es-

tate. 

 Ceny jednoizbových bytov sa te-

raz pohybujú od úrovne 95-tisíc 

eur vrátane DPH, dvojizbových od 

101-tisíc eur a trojizbový byt je mož-

né kúpiť od 151-tisíc eur. V cene kaž-

dého bytu je zahrnutá aj pivničná 

kobka umiestnená v blízkosti par-

kovacieho miesta. Klienti oceňujú v 

PANORAMA CITY okrem vynikajú-

cej polohy hlavne kvalitné štandard-

né vybavenie bytu ako je napríklad 

drevená podlaha, interiérové dvere 

bez viditeľných pántov alebo kober-

ce a tapety v spoločných priestoroch.

(red)
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Na nábreží parkujú autá, často aj s inou 
značkou ako BA a BL

Parkujúce autá na dunajskom 

nábreží. Jav, ktorý v Bratislave 

nie je výnimočný. V opodstatnených 

prípadoch je pohyb zásobovacích a 

tzv. obslužných vozidiel nevyhnut-

ný. No, pravidelné jazdenie po čas-

ti promenády a parkovanie tam už 

určite nie je na mieste. Tento neduh  

je viditeľný na dunajskej promená-

de neďaleko River Parku. Mesto tu 

nedávno opravilo vyznačenie cyklis-

tického chodníka na rozumnú šír-

ku, no parkovaniu zodpovedná sa-

mospráva zatiaľ nevie zabrániť. Par-

kujúce autá musia najskôr prejsť cez 

chodník a časť promenády, aby sa na 

„svoje“ miesta dostali. To ohrozu-

je chodcov, cyklistov, korčuliarov a 

v neposlednom rade voľne pobehu-

júce deti a pod. 

 Z pohľadu na poznávacie značky 

áut (EČV) v tomto prípade vyplynu-

lo, že „zašité“ miesta na parkova-

nie objavili aj mimo bratislavskí vo-

diči. Veríme, že zodpovedná samo-

správa sa postará, aby zabránila au-

tám bezdôvodne jazdiť po nábreží, 

resp. z dôvodu že chcú zaparkovať 

tam, kde je parkovanie pre triezvo 

uvažujúcich ľudí nevhodné. Dunaj-

ská promenáda má byť bezpečná a 

nie je určená pre automobilovú do-

pravu. Našťastie väčšina ľudí to chá-

pe a rešpektuje.

text a foto rl

V Primaciálnom paláci ocenili bratislavských pedagógov
Bratislavský primátor Milan Ftáč-

nik pri príležitosti Dňa učiteľov 

ocenil 25 pedagógov, ktorí svojím 

umom a úsilím príkladne prispieva-

jú k rozvoju osobností žiakov v bra-

tislavských školách. Slávnostné ho-

norovanie ocenených pedagógov sa 

uskutočnilo v Primaciálnom paláci.

 Medzi 25 ocenenými mali naj-

väčšie zastúpenie pedagógovia zo 

základných umeleckých škôl, vyzna-

menanie si prevzalo 14 z nich. Oce-

není boli aj deviati učitelia základ-

ných škôl, učiteľka z materskej ško-

ly a vychovávateľka z Centra voľné-

ho času. Ocenených navrhli ich ko-

legovia, rodičia školopovinných detí 

i samotní žiaci.

Ocenení pedagógovia:

Kategória „Vynikajúci učiteľ“

Anna Ďurčanská

Základná umelecká škola Júliusa Kowalského. 

 Dagmar Prokešová

Základná umelecká škola Júliusa Kowalského 

 Ľudmila Hudecová

Základná umelecká škola Jána Albrechta

Helena Adamovičová

Základná umelecká škola na Hálkovej ulici

Radoslava Füllerová

Základná umelecká škola Ľudovíta Rajtera 

Melánia Musilová

Základná umelecká škola Eugena Suchoňa 

Erika Fáberová

Základná umelecká škola Ľudovíta Rajtera 

Jarmila Danková

Základná umelecká škola na Daliborovom námestí

Jurij Blinov

Základná umelecká škola Miloša Ruppeldta 

Vladimír Dianiška

Základná umelecká škola na Istrijskej ulici

Ildiko Szalaiová

Základná umelecká škola Jozefa Kresánka 

František Ďuriač

Základná umelecká škola na Exnárovej ulici

Ingrid Bubeníčková

Základná umelecká škola na Hálkovej ulici

Anna Ivanová

Centrum voľného času na Kulíškovej ulici

Naděžda Točená

Základná škola na Jelenej ulici v Bratislave 

Viera Pilková
Materská škola na Gelnickej ulici 

Andrea Pitoňáková

Základná škola na Karloveskej ulici 

Dagmar Zlatošová
Základná škola na Nevädzovej ulici

Jaroslava Pilná

Základná škola na Podzáhradnej ulici

Miroslava Čerňanská

Základná škola na Trnkovej ulici

Viera Karovičová

Základná škola na Beňovského ulici 

Štefánia Floreková
Základná škola sv. Vincenta de Paul

Kategória „Učiteľ – môj kamarát“

Magisterka Jana Sekajová

Základná škola na Mierovej ulici 

Jana Ščerbáková

Základná škola Malokarpatské námestie

Eva Dienerová

Základná škola na Vazovovej ulici 

(red)
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VĎAKA KURZU ZLATA JE STARÉ ZLATO AKO VÝHRA V LOTÉRII!
Kurz zlata sa v súčasnosti drží na úžas-
nej rekordnej úrovni. Práve teraz je ten 
najlepší čas na predaj zlatých šperkov, 
ktoré sa vám už nepáčia a tiež na predaj 
zubného zlata, striebra alebo mincí – v 
súčasnosti je optimálny čas na predaj 
a sumy vás potešia ako výhra v lotérii.
 Goldparty je opäť v Bratislave – tím 
odborníkov z Goldparty poskytuje bezplatné 
skúšanie a ohodnotenie šperkov.
Hovorí sa, že „kto má zlato, má peniaze“. 
A že je to pravda, dokazujú aj dejiny: V prie-
behu 10 rokov vzrástla hodnota jednej unce 
zlata o viac než 500 %! Spolu s kurzom zla-
ta, prirodzene, vzrástla aj hodnota starých 
šperkov, zlomkového zlata, roztrhnutých re-
tiazok, príliš malých prsteňov – šperkov od 
bývalého priateľa alebo pokladov zdede-
ných po starých rodičoch. Mnohých týchto 
vecí sa môžete vzdať, pretože aj tak iba le-
žia bez povšimnutia, zabudnuté a nenose-
né v zásuvke alebo šperkovnici. Všetky tieto 
veci teraz môžete predať so ziskom – vďaka 
vysokej cene zlata je možné, že za ne do-
stanete oveľa vyššiu cenu, ako ste za ne za-
platili v minulosti. Avšak u Goldparty môže-
te predať aj zubné zlato z poslednej návšte-
vy zubára alebo mince. Práve teraz je ten 
správny čas na to, aby ste všetky tieto veci 
vymenili za peniaze v hotovosti a niečo si 
za ne dopriali.

Nájdite staré zlato, predajte ho a dopraj-
te si zaň niečo
 Väčšina našich zákazníkov dostane 
toľko peňazí, že si zo zisku z predaja môžu 
dovoliť nový počítač, televízor alebo peknú 
dovolenku.
 Niektorí zas nechcú míňať peniaze, a 
preto túto neužitočnú formu zlata menia na 
investičné zlato, ktoré je formou zaistenia 

majetku, a to tak, že si zo zisku z predaja 
starého zlata kupujú zlaté mince alebo prú-
ty.
Roman G., 37, z Bratislavy 2, hovorí: „U 
Goldparty v hoteli Tatra som predal časť 
starých šperkov po starej mame, 
ktoré už boli nepekné 
alebo pokazené. Bol 
som prekvapený, 
akú mala tá 
t r o c h a 
s ta ré -
ho zla-
ta hodno-
tu. Obzvlášť 
ma prekvapilo, že 
som mohol predať do-
konca aj zubné zlato a roz-
ličný neúplný strieborný príbor.“ 
Margaréta N., 58, z BA 1: „V minulosti som 
vždy nosila veľa šperkov, ktoré však už de-
saťročia vôbec nenosím, a tak len ležia v 
šperkovnici. Potom, čo sa do bytov oboch 
mojich susedov vlámali zlodeji, rozhodla 
som sa, že tie šperky, ktoré nenosím alebo 
sú pokazené, predám spoločnosti Goldpar-
ty. Z peňazí si doprajem dovolenku a zvyšné 
šperky odnesiem do trezoru v banke.“

 Spoločnosť Goldparty je rakúsky ro-
dinný podnik, rodina vlastníkov už viac než 
120 rokov zásobuje odvetvie šperkárstva a 
recykluje drahé kovy. Na rozdiel od iných 
obchodníkov s drahými kovmi spoločnosť 
Goldparty neprevádzkuje drahé obchody, 
ale prichádza raz za mesiac na miesto vo 
vašom okolí. Mag. Maria Hell-Höfl inger, ma-
jiteľka Goldparty, hovorí: „Vďaka našej štíh-
lej fi remnej štruktúre a veľkej blízkosti k od-
vetviu šperkárstva a tiež vďaka priamemu 
predaju bez sprostredkovateľov môžeme 

našim zákazníkom ponúknuť denne aktua-
lizované a vysoké ceny. Prirodzene, rovna-
ko dôležitá je pre nás transparentná reali-
zácia obchodu a dobré poradenstvo pre zá-

kazníkov. Množstvo zákazní-
kov, ktorí k nám prichádza-
jú len na základe odporú-

čania iných zákazníkov, 
dokazuje, že naši 

zákazníci cítia, 
že je o nich 

u nás dob-
re postara-
né.“ 
S k ú s e -
nosti jed-

nej zákazníč-
ky so spoločnos-

ťou Goldparty a iný-
mi nákupcami zlata

 Naši zákazníci do-
stanú priemerne od 300 do 

1000 eur – táto suma zodpovedá množstvu 
starých zlatých šperkov, ktoré sa doma po-
vaľuje takmer každému. Naši zákazníci sú 
neustále prekvapení, koľko môžu u Gold-
party dostať za „tie staré veci…“!  
Skutočnosť, že dobré ceny a seriózna rea-
lizácia obchodu, žiaľ, nie sú samozrejmos-
ťou u všetkých nákupcov zlata, potvrdzuje 
aj príbeh pani Márie M. z Bratislavy 1: „Naj-
prv som bola u jedného nákupcu z Bratisla-
vy, ktorý vykonal skúšku zlata a ponúkol mi 
cenu 24 eur za gram. Potom som si necha-
la zlato preskúšať aj u Goldparty a dosta-
la som ponuku, ktorá bola nižšia než po-
nuka prvého nákupcu zlata. Vrátila som sa 
teda späť k prvému nákupcovi, aby som do-
stala túto „dobrú“ cenu. Keď som však k 
nemu prišla, chcel mi zaplatiť omnoho niž-
šiu sumu, než mi povedal predtým, pričom 

táto suma bola aj omnoho nižšia ako suma, 
ktorú by som dostala od Goldparty. Výho-
vorkám nákupcu zlata som však neverila a 
išla som ešte raz naspäť do Goldparty, kde 
som potom zlato aj predala. Tím z Goldpar-
ty bol seriózny, priateľský a nakoniec som 
bola veľmi spokojná aj so sumou za zlato.“ 

Transparentnosť, kompetencia a istota
 Mag. Walter Hell-Höfl inger, zlatník a 
konateľ Goldparty, vysvetľuje: „Špecializu-
jeme sa na recykláciu starého zlata, striebra 
a platiny, sami ho roztavíme, a preto môže-
me našim zákazníkom v Bratislave a onedl-
ho aj v iných mestách ponúknuť veľmi dobré 
podmienky. Zamestnanci Goldparty sú špe-
cialisti v oblasti overovania pravosti, a pre-
to môžeme vykupovať všetky druhy drahých 
kovov – a teda aj nepuncované šperky! Naši 
zamestnanci zákazníkom vysvetlia skúšku 
drahých kovov pomocou špeciálnych tes-
tovacích kyselín, pričom zákazník sa môže 
prizerať. Pracujeme, samozrejme, výlučne 
s kalibrovanými, štátom kontrolovanými vá-
hami od nemeckého výrobcu. Za najdôleži-
tejšie považujeme čo najvyššiu spokojnosť 
zákazníkov, férové ceny a transparentnú 
realizáciu obchodu pre našich zákazníkov. 
A že máme pravdu, dokazuje množstvo 
kmeňových zákazníkov, ktorí sa k nám ne-
ustále vracajú, a taktiež aj veľké množstvo 
odporúčaní. Existuje nejaký krajší dôkaz?“
 Spoločnosť Goldparty je registrovaná a 
kontrolovaná na Puncovom úrade Sloven-
skej Republiky a bola testovaná aj zo strany 
rakúskej televízie a novín. Najlepšie znám-
ky a mnoho chvály jednotka v oblasti mobil-
ného výkupu zlata zožala predovšetkým za 
transparentnú realizáciu obchodov, veľmi 
dobré poradenstvo a prozákaznícku orien-
táciu.

Výkup zlata 
a striebra
Staré zlato, zlomkové zlato, 
biele zlato, šperky, striebro, 
zubné zlato, mince, prúty

www.goldparty.at/výkup-zlata-bratislava

Vedeli ste, že...

Poradenstvo je dôležité
Spolo nos  Goldparty je registrovaná a kont-

rolovaná na Puncovom úrade Slovenskej re-

publiky a bola testovaná aj zo strany rakúskej 

televízie a novín. Najlepšie známky a mnoho 

chvály jednotka v oblasti mobilného výkupu 

zlata zožala predovšetkým za transparentnú re-

alizáciu obchodov, vel‘mi dobré poradenstvo 

a prozákaznícku orientáciu.

... za vaše staré zlaté šperky dnes dostanete štyrikrát viac ako pred 

ôsmimi rokmi? Predtým by ste za 

tento náramok z 18-karátového 

zlata dostali sotva 200 €. Mária B. 

z Bratislavy za neho teraz dostala 

832,70 €.

o

špep rky

orad

d

orad

erky d

€ 832,70

Platba v 

hotovosti

Ked‘  
predávam zlato, 
tak jedine tu

biele z
zubné

www

té
 a kont-

nskej re-

rakúskej 

a mnoho

 výkupu 

entnú re-

denstvo

y

70 €.

(bývalý Hotel Bratislava)

08. a 09. apríl 
9.30 - 18.00 h 

Seberiniho 9  
821 03 Bratislava

Po.–Pi. von  9.30–18.00 h

HOTEL TATRA****
10. a 11. apríl
9.30 - 18.00 h 

Nám. 1 mája 5 
811 06 Bratislava

Gold & Co.
Währingerstr. 48  

Mesto a organizácia STaRZ pripravujú novinky na cyklochodníkoch
Mestská organizácia STaRZ 

pripravuje v budúcom ob-

dobí niekoľko noviniek na cyklis-

tických chodníkoch mesta. Na-

príklad, na cyklotrase Chorvát-

ske rameno dôjde k zmene do-

pravného a orientačného znače-

nia na úseku Bosákova - Antol-

ská. Povrch trasy opravia na Te-

matínskej a Antolskej. Termín je 

august až september tohto roka. 

Cena bude okolo 100-tisíc eur. 

Trasa na Blumentálskej a Ob-

chodnej ulici bude mať, zrejme 

od mája, novú organizáciu do-

pravy a okrem značiek pribudnú 

na zem aj tzv. cyklopiktogrami. 

 Novinky majú uľahčiť príjazd 

cyklistov do centra z Rače, Tr-

navského mýta, či Nového Mes-

ta. Staré Mesto si zo sedadla bi-

cykla budú môcť cyklisti pozrieť 

na trase historického okruhu, 

ktorá povedie z Námestia SNP 

cez Župné námestie, Most SNP, 

Štúrovo námestie a Jesenského 

ulicu naspäť na Námestie SNP. 

Na dobudovanie čaká v júli aj 

časť medzinárodnej cyklistickej 

trasy Eurovelo 6 pri hraničnom 

priechode Petržalka Berg, až po 

Čunovo. 

Pribudnúť má cyklotrasa 

na Pribinovej

 STaRZ pripravuje v tomto 

roku aj cyklotrasu na Pribino-

vej ulici. Pôjde o úsek od SND 

po most Apollo. Trasa sa bude 

napájať na pripravovaný chod-

ník na Pribinovej, v úseku Starý 

most – Eurovea, kde je investo-

rom súkromná spoločnosť.

Vedenie mesta si na tento rok 

stanovilo 28 priorít v oblasti cyk-

lodopravy, ktoré nedávno schvá-

lili bratislavskí mestskí poslan-

ci. Najdrahšou plánovanou cyk-

lotrasou je vybudovanie cyklo-

chodníka medzi Podunajskými 

Biskupicami a Vrakuňou. Ten už 

síce má značenie, ale je v zlom 

stave. Trasa potrebuje nový po-

vrch a vodorovné značenie. Bude 

na to potrebných 160-tisíc eur.

 Cyklisti čakajú aj na cyklotra-

su na Devínskej ceste, v súčas-

nosti mesto vypracovalo pod-

mienky pre verejnú súťaž návr-

hov, s pomocou ktorej chcú nájsť 

vhodnú trasu i riešenie cyklistic-

kej cesty. 

(rl, sita)

Fond Živá energia 
prerozdelí 90 000 eur

 Plánujete vo svojej obci za-

viesť opatrenia na úsporu ener-

gie? Uvažujete o využívaní obno-

viteľných zdrojov energie vo va-

šom verejnoprospešnom zariade-

ní? ZSE vám v spolupráci s Nadá-

ciou Ekopolis už piaty rok ponú-

ka možnosť zrealizovať projekty 

investičného alebo neinvestičné-

ho charakteru prostredníctvom 

Nadačného fondu Živá energia. 

 V rámci tohto partnerstva 

ZSE od roku 2009 pomohla pri-

bližne 40 projektom v celkovej 

hodnote vyše 210 000 EUR a ten-

to rok v otvorenej grantovej sú-

ťaži prerozdelí medzi žiadateľov 

ďalších 90 000 EUR. 

 Oprávnenými žiadateľmi na 

získanie prostriedkov z Nadačné-

ho fondu sú mimovládne nezis-

kové organizácie, mestá a obce, 

školy a iné vzdelávacie inštitúcie, 

zariadenia sociálnej starostlivos-

ti, centrá voľného času a komu-

nitné centrá, príspevkové organi-

zácie a pod.

 Investičné aktivity môžu za-

hŕňať, napríklad: výstavbu a in-

štaláciu nových zdrojov využíva-

júcich obnoviteľné zdroje ener-

gie, ich rekonštrukciu za účelom 

zvýšenia energetickej efektívnos-

ti, inštaláciu solárnych kolekto-

rov, tepelných čerpadiel, modelo-

vé využitie fotovoltaických člán-

kov a ďalších technológií zalo-

žených na obnoviteľných zdro-

joch, či  opatrenia pre energetic-

ké úspory a pod.

 Predkladanie a výber žiados-

tí prebehne v dvoch kolách. V 

prvom kole záujemcovia môžu 

predložiť stručnú ideu projek-

tu vo forme projektového záme-

ru. Termín uzávierky prijímania 

projektových zámerov je 30. apríl 

2013. Žiadatelia sa môžu prihlá-

siť cez stránku www.zse.sk, kde 

sú zverejnené podmienky, akým 

spôsobom sa o podporu uchá-

dzať. Žiadosti je potrebné poslať 

na adresu Živá energia, Čulenova 

6, 816 47 Bratislava. 

 V druhom kole budú odbor-

nou komisiou vybraní žiadate-

lia pozvaní k spracovaniu kom-

pletnej žiadosti o podporu pro-

jektu. Uzavretie zmlúv o poskyt-

nutí grantu s vybranými úspešný-

mi žiadateľmi a začiatok realizá-

cie podporených projektov je na-

plánovaný na mesiac september 

2013.

 Výhodami Nadačného fondu 

Živá energia sú nenáročné požia-

davky na administratívne spraco-

vanie zámerov, pozitívny prístup 

k rozvoju miest, obcí, škôl, nezis-

kových organizácií a poskytova-

nie fi nančnej podpory vo forme 

grantov oprávneným žiadateľom 

na základe verejných výziev pod-

ľa vopred stanovených kritérií.

(red)
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Povodne sa nevyhli ani Chorvátskemu Grobu
Povodne, ktoré počas Veľkej noci 

postihli najmä juh Slovenska, 

sa prejavili aj v Bratislavskom okre-

se. Na dlhodobý problém s kanali-

záciou doplatil Chorvátsky Grob. 

Intenzívne sneženie a neskôr dážď 

spôsobili jej kolaps. Problémy s od-

tekaním vody má obec dlhodobo. 

Kanalizácia bola zle dimenzovaná 

už pri jej stavbe. Obec navyše leží na 

podloží, ktoré neumožňuje dosta-

točné vsakovanie vody. „Na niekto-

rých cestách sme mali 20 až 40 cm 

vody, ktorá sa nakoniec vlievala do 

rodinných domov,“ informoval nás 

prednosta obecného úradu Peter 

Matula. V obci od nedeľného rána 

až do nasledujúceho dňa odčerpáva-

li vodu do rigolov. Pomôcť museli aj 

hasiči. „Mali sme požičané čerpadlá 

z krízového štábu, rovnako aj hasi-

či nám pomocou štyroch plávajú-

cich čerpadiel pomáhali odčerpávať 

vodu,“ opisuje situáciu P. Matula. V 

obci sa pri ďalšom zhoršenom poča-

sí môže situácia opakovať. Vedenie 

Chorvátskeho Grobu preto prija-

lo niektoré opatrenia, ktoré by mali 

pri podobnej situácii zmierniť rizi-

ko kolapsu kanalizácie. „Pokúsime 

sa posilniť čerpadlá, prekopať od-

vodňovacie drenáže, vyčistiť rigoly, 

teda aspoň nejaké rýchle operatív-

ne kroky, ktoré by aspoň čiastočne 

obmedzili zhromažďovanie vody,“ 

dodáva prednosta. Problém by však 

defi nitívne vyriešilo až vybudovanie 

dažďovej kanalizácie v obci. 

(pj)

Kraj udeľoval ceny VITIS AUREA 2013
V Modre bola koncom marca ve-

rejná degustácia vín spojená 

s odovzdávaním cien vinárom a vi-

nohradníkom. Bratislavský župan 

Pavol Frešo udelil na 13. ročníku 

VITIS AUREA 2013 Cenu predse-

du BSK za najlepšiu kolekciu červe-

ných vín.

 Medzi najvyššie ocenenými vi-

nohradníctvami a vinárstvami fi -

gurovali tento rok Vinohradníctvo 

a vinárstvo Skovajsa Milan, Pezi-

nok; Metrofl ora, s. r. o., Milotice, 

ČR; Víno Mrva & Stanko, s. r. o., 

Trnava; Mavín – Pomfy Martin, Vi-

nosady a Karpatská perla, s. r. o., 

Šenkvice. 

 Cenu prezidenta SR za naj-

úspešnejšiu kolekciu vín modran-

ského vystavovateľa, získalo Elesko, 

a.s.. Cenu predsedu BSK za najlep-

šiu kolekciu červených vín získal 

Mavín – Pomfy Martin. Cenu mi-

nistra pôdohospodárstva a rozvoja 

vidieka SR pre najlepšie-

ho vystavovateľa MVO 

do veku 40 rokov, si od-

nieslo Vinohradníctvo a 

vinárstvo Skovajsa Mi-

lan. Primátorka mesta 

Modra Hana Hlubocká 

odovzdala cenu za naj-

vyššie hodnotený veltlín 

vinárstvu Víno Kmeťo 

z Modry. 

 Výstavu vín VITIS 

AUREA 2013 zorgani-

zovali VINCÚR – Spo-

lok vinohradníkov, vi-

nárov, priateľov a znal-

cov vína, mesto Modra, 

Bratislavský samospráv-

ny kraj, Stredná odbor-

ná škola vinársko-ovoci-

nárska Modra a Mestské 

kultúrne stredisko Mod-

ra.

(rl, red)

V Ivanke pri Dunaji sa 1. mája 
pobeží Ivanská 5 a polka
Prvý ročník behu Ivanská 5 a polka 

sa pobeží v Ivanke pri Dunaji 1. 

mája 2013, medzi desiatou a trinás-

tou hodinou. Okrem ženskej a muž-

skej kategórie pobežia aj deti a to trať 

dlhú 250 metrov. Trasa behu dospe-

lých meria 5,5 kilometra. Záujem-

covia sa môžu prihlásiť do 28. aprí-

la 20123 na www.vos-tpk.sk a osob-

ne v stredu 1.5.2013 od 8:00 hod. do 

10:00 hod. v Ivanke pri Dunaji, Osve-

tová beseda na Námestí Sv. Rozálie. 

Program behu:

10:00 hod. - 13:00 hod, štart det-

ských behov - 10:00 hod (250 m), 

hlavný beh - 11:00 hod.

 Časový limit je 1 hodina a účast-

nícky limit je 300 bežcov. Preteká sa 

podľa pravidiel Slovenského atletic-

kého zväzu a propozícií. Prezentácia, 

vyzdvihnutie si štartových balíčkov: 

V stredu 1.5.2013 od 08:00 do 10:00 

hod v Ivanke pri Dunaji, Osvetová 

beseda na Námestí Sv. Rozálie.

Prví traja muži a prvé tri ženy v ab-

solútnom poradí získajú vecné ceny, 

po skončení vyhlasovania víťazov 

bude tombola, do ktorej budú zara-

dení všetci účastníci podujatia.

Štartovné: Bežci s trvalým pobytom 

v Ivanke pri Dunaji 3 eurá, ostatní 

bežci 5 eur, deti 1 euro.

Trasa: Detský beh – námestie Svä-

tej Rozálie,  Hlavný beh – Štart: Ná-

mestie Svätej Rozálie, Štefánikova 

ulica, Ružová ulica – odbočka oko-

lo bytoviek – smer jazero Štrkovka, 

okolo jazera po pravej strane,  oko-

lo podniku Wigvam, Hviezdoslavo-

va ulica, odbočka Štefániková ulica. 

Cieľ: ako štart preteku – námestie 

Svätej Rozálie. Parkovanie pre účast-

níkov behu: na verejnom priestran-

stve - križovatka ulíc Hviezdoslavo-

va – Záleská – Štefániková.

(rl, red)

Obľúbená akcia – Bratislava 
pre všetkých – Dni otvore-
ných dverí samosprávy osla-
vuje svoje okrúhle desia-
te jubileum. Jej každoroč-
nou súčasťou sú voľné vstupy 
do Múzea mesta Bratislavy, 
mestskej galérie, zoologickej 
záhrady, či Mestského diva-
dla P. O. Hviezdoslava. Mi-

nulý rok pribudlo nové, ne-
menej atraktívne poduja-
tie - Svätojurajská veselica. 
Tak, ako minulý rok, i tohto-
ročná Svätojurajská veseli-
ca, v rámci ktorej návštevníci 
oslávia pridelenie mestských 
práv obyvateľom kráľovské-
ho mesta, bude v priestoroch 
Starej tržnice. 20. apríla v nej 

vystúpi Ľudová hudba bratov 
Kuštárovcov, Dušan Grúň, 
Pavol Hammel i skupina 
Starmania. Pestrým progra-
mom bude sprevádzať Ale-
xander Štefuca. 
Predpredaj vstupeniek od 5.4. 
do 19.4. 2013 sa uskutoční v 
Turistickom informačnom 
centre Bratislava Tourist Bo-

ard na Klobučníckej ulici 2, 
v čase od 13.00 – 19.00 h ale-
bo v deň konania podujatia 
v Starej tržnici hodinu pred 
začiatkom programu. V cene 
vstupného – 5 €, je zahrnutý 
jeden nápoj a jedno jedlo.

Viac informácií na www.brati-
slava.sk a www.bkis.sk
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S manželkou sme sa rozviedli. Mo-

mentálne riešime rozdelenie nášho 

bezpodielového vlastníctva. Ak by 

sme sa nedohodli, ako by rozhodoval 

o majetku súd? Rozdelil by sa majetok 

na polovicu? 

 Zánikom vášho manželstva za-

niklo i bezpodielové spoluvlastníc-

tvo manželov (BSM). V bezpodielo-

vom vlastníctve manželov je podľa 

§143 Občianskeho zákonníka všet-

ko, čo môže byť predmetom vlast-

níctva a čo nadobudol niektorý z 

manželov za trvania manželstva, 

s výnimkou vecí získaných dedič-

stvom alebo darom, ako aj vecí, kto-

ré podľa svojej povahy slúžia osob-

nej potrebe alebo výkonu povolania 

len jedného z manželov a vecí vyda-

ných v rámci reštitúcii jednému z 

manželov. 

 S bývalou manželkou si môže-

te vyporiadať BSM podľa vlastné-

ho uváženia a po vzájomnej dohode. 

Pokiaľ sa takáto dohoda týka aj ne-

hnuteľností, musí mať písomnú for-

mu a nadobudne účinnosť vkladom 

do katastra. Z hľadiska právnej isto-

ty však odporúčam písomnú formu 

aj pri dohode o vyporiadaní BSM, 

ktorá sa netýka nehnuteľného ma-

jetku.

 Ak sa vyporiadanie BSM nevy-

koná dohodou, vykoná ho na ná-

vrh niektorého z manželov súd. Vo 

všeobecnosti bude súd postupo-

vať podľa princípov stanovených v 

zmysle §150 Občianskeho zákonní-

ka a bude vychádzať z toho, že po-

diely oboch manželov sú rovnaké. 

Každý z manželov je oprávnený po-

žadovať, aby sa mu uhradilo, čo zo 

svojho vynaložil na spoločný maje-

tok, a je povinný nahradiť, čo sa zo 

spoločného majetku vynaložilo na 

jeho ostatný majetok. Ďalej sa pri-

hliadne predovšetkým na potreby 

maloletých detí, na to, ako sa kaž-

dý z manželov staral o rodinu, a na 

to, ako sa zaslúžil o nadobudnutie a 

udržanie spoločných vecí. Pri určení 

miery pričinenia treba vziať tiež zre-

teľ na starostlivosť o deti a na obsta-

rávanie spoločnej domácnosti. 

 Do pozornosti dávam aj §149 

ods. 4 Občianskeho zákonníka, kto-

rý ustanovuje, že ak do troch rokov 

od zániku BSM nedošlo k jeho vy-

poriadaniu dohodou alebo ak BSM 

nebolo na návrh podaný do troch 

rokov od jeho zániku vyporiadané 

rozhodnutím súdu, platí, pokiaľ ide 

o hnuteľné veci, že sa manželia vy-

poriadali podľa stavu, v akom kaž-

dý z nich veci z bezpodielového spo-

luvlastníctva pre potrebu svoju, svo-

jej rodiny a domácnosti výlučne ako 

vlastník užíva. O ostatných hnuteľ-

ných veciach a o nehnuteľnostiach 

platí, že sú v podielovom vlastníctve 

a že podiely oboch spoluvlastníkov 

sú rovnaké. To isté platí primerane 

aj o ostatných majetkových právach, 

ktoré sú pre manželov spoločné.

JUDr. Branislav Záhradník

Právnik Právnik 
radíradí

Pri kávičke v meste...
Pavel ŠPORCL: Bez klasickej 
hudby by sme boli chudobnejší

Pri kávičke v meste sme si ten-

toraz posedeli so známym a po-

pulárnym husľovým virtuózom 

Pavlom Šporclom, ktorý ne-

dávno koncertoval v bratislavskom 

Istropolise.

Ak sa povie Bratislava a Slovensko - 

máte nejaké zaujímavé muzikantské 

spomienky, či skúsenosti? 

Pavel Šporcl: Na Slovensko cestujem 

veľmi rád. Mnohokrát som koncer-

toval v Košiciach, v Žiline a samo-

zrejme i v Bratislave. Hral som tak 

so symfonickými orchestrami, ako 

aj s cigánskou cimbalovou kapelou s 

projektom Gipsy Way a s popovým 

projektom Sporcelain. Máte vrelé a 

milé publikum a ľudí, ktorí boli na 

mňa vždy príjemní. Každé moje vy-

stúpenie bolo jedinečné. 

Ako sa zrodil husľový virtuóz Pavel 

Šporcl? Čo ste museli urobiť, aby ste 

sa dostali medzi svetovú špičku a boli 

uznávaný všade vo svete?  

Pavel Šporcl: Predovšetkým milujem 

svoju prácu, teda hru na husle. Za-

čal som hrať, keď som mal päť rokov 

a vždy som to bral ako hru. Som usi-

lovný huslista, ktorého baví cvičiť a 

chcem sa neustále zlepšovať. Počas 

niekoľkých rokov sa mi podarilo vy-

hrať zopár súťaží a mal som aj veľké 

šťastie na ľudí, rodinu a príležitosti. 

Aj teraz ma hranie neskutočne baví 

a snažím sa stále zlepšovať. 

Študovali ste v USA. Vnímate rozdie-

ly v prezentácii  a „robení“ hudby na 

americkom kontinente a u nás v Eu-

rópe, či v Čechách a na Slovensku? 

Pavel Šporcl: V USA sa hudba „robí“, 

len keď sú na ňu peniaze. A to len 

z privátnych fondov. Je to omnoho 

ťažšie a zložitejšie ako u nás, alebo 

v Európe. V Európe predsa len ešte 

funguje akýsi systém podpory štátu, 

alebo kraja. V tom je zásadný roz-

diel. A klasická hudba je všade na 

svete vnímaná a prezentovaná pri-

bližne rovnako.

Čo pre vás osobne hudba ktorú robí-

te znamená? Aké posolstvo prináša-

te svojim poslucháčom? Čo vás mo-

tivuje? Máte nejaké hudobné a osob-

né ciele?

Pavel Šporcl: Hrám rôzne štýly hud-

by – popovú aj cigánsku. Ale kla-

sickú muziku milujem najviac. Naj-

lepšie vyjadruje emócie, je čistá a 

hrá sa akusticky. Snažím sa priblí-

žiť klasickú hudbu čo najširšiemu 

okruhu poslucháčov. Chcem im 

ukázať, že by bez nej boli omnoho 

chudobnejší, a že sa jej nemusia báť. 

Preto mám na hlave šatku a hrám 

na modrých husliach. A som veľmi 

rád, že sa mi to darí, a že moje pred-

stavenia sú väčšinou vypredané. 

Aký zásadný rozdiel je pri hre na kla-

sických a elektronických husliach?  

Pavel Šporcl: Je tu samozrejme veľ-

ký rozdiel. Ako medzi akustickou 

a elektrickou gitarou. Modré hus-

le mi na objednávku postavil čes-

ký a svetoznámy husliar Jan Spid-

len v roku 2005. Sú nielen  modré, 

ale skrývajú v sebe niekoľko inová-

cií. Napríklad vo vnútri je uhlíko-

vé vlákno – hovorím im husle pre 

21.storočie. Pokiaľ ide o elektrické 

husle Violectra, kúpil som ich vla-

ni od husliara Dave Brucea z Bir-

minghamu. Vyzerajú fantasticky a 

znejú výborne, aj keď bez elektri-

ny nevydajú ani tón....Vydal som sa 

s nimi na nové hudobné cesty v po-

p-crossoverovom projekte Sporcle-

ain. A vďaka novým technológiám 

môžem sám seba aj sprevádzať. 

Sám ste autorom mnohých skladieb, 

napriek tomu – ktorý umelec, či člo-

vek vás v živote najviac ovplyvnil a 

prečo?

Pavel Šporcl: Mal som mnoho ido-

lov. Ten najväčší bol jedným z naj-

lepších huslistov osemdesiatych 

rokov - Itzhak Perlman, u ktoré-

ho som mal potom aj možnosť štu-

dovať. Veľmi som obdivoval aj jeho 

staršieho kolegu Jashu Heifetza. 

Mal som ale aj veľké šťastie na pe-

dagógov. V Prahe som študoval u 

profesora Václava Snítila, v USA 

napr. aj u pedagogickej legendy Do-

rothy DeLay. 

Robert Lattacher

Sú rozkročené nohy na Ventúrskej 
gýč alebo umelecké dielo?

Zhruba pred tromi týždňami 
sa na fasáde jedného z domov 

na Ventúrskej ulici objavila podo-
bizeň ženských rozkročených nôh 
nadľudských rozmerov. Nachádza 
sa nad vchodom do novovzniknu-
tého hudobného klubu. Proti tor-
zu nôh sa na jednej strane zača-
li ozývať kritické hlasy, na strane 
druhej však aj pozitívne. Od ich 
osadenia sa pri nich dennodenne 
fotia turisti. Nohy boli na fasádu 
umiestnené bez akéhokoľvek po-
volenia. Miestna samospráva rea-
govala ihneď. „Reklamné zariade-
nie upevnil majiteľ baru bez sta-
vebného povolenia a navyše, ne-
mal ani povolenie z nášho úradu 
na zabratie verejného priestran-
stva,“ povedala starostka Starého 
Mesta Táňa Rosová. To, že rekla-
ma je na dome nainštalovaná na-
čierno, je faktom, nás však zaují-
mal aj pohľad na umeleckú strán-
ku sochy, a preto sme oslovili 
dvoch ľudí „od fachu“, aby sa k nej 
vyjadrili.

Pavol Kráľ, akademický maliar, 
predseda Slovenskej výtvarnej únie
 Som výtvarník, takže by som 
sa nerád vyjadroval k hodnoteniu 
konkrétneho diela, to je vec teo-
retikov.

 Principiálne však socha patrí do 

verejného priestoru a vždy aj bola 

jeho súčasťou a je čas ju vrátiť do 

ulíc, pretože to poľudšťuje mesto, 

mesto nie je len isté množstvo tehál, 

betónu a omietky a potrebuje ľud-

ský zásah. Občas je to dobré, občas 

menej dobré. Ja vítam každú sochu 

v meste, pokiaľ to nie je absolútny 

prepadák. Stane sa aj to, ani futbalo-

vý či hokejový zápas sa nevydarí. Tá 

pyramída však začína u chlapcov na 

rybníku, niektorí sa dostanú do ligy, 

menšie množstvo do reprezentá-

cie a jeden z nich je majstrom sveta. 

Podobne je to aj v umení. Teda tre-

ba akceptovať, že občas sú niektoré 

veci aj kontroverzné aj menej vyda-

rené, ale celkovo umenie a socha do 

ulíc patrí. 

 Umenie sa vždy zneužívalo na 

propagandu. Priorita je, či tá vec 

je dobrá, či ľudí osloví. Umenie má 

veľmi široké spektrum od tém živo-

ta až po smrť. Povedzme Goya, kto-

rý napríklad priniesol pohľad na ne-

chutnú stránku človeka. Ale je ume-

nie, ktoré človeka poteší, rozosme-

je, ale aj šokuje. Vždy je to o kontak-

te s verejnosťou, robiť sám pre seba 

nemá úplne zmysel, a verejnosť čas-

to odsudzuje, často nechápe, preto-

že často práve tie dobré diela sú o 

krok vpred. Uvádzam často také tri 

príklady. Gogh, ktorý celý život ne-

predal ani jeden obraz je teraz jed-

ným z najdrahších umelcov. Rem-

brandt umrel ako zabudnutý, preto-

že sa len trochu vzpriečil vkusu ve-

rejnosti. Eiff elovu vežu na začiat-

ku ľudia tiež nechceli a protestovali 

proti jej vzniku. Teraz je symbolom 

Paríža a nevieme si ho bez nej pred-

staviť. Preto treba byť trochu tole-

rantný. Tie dobré veci naozaj často 

narušia zaužívané vnímanie. Samo-

zrejme, nie všetko nové je automa-

ticky dobré, ale bez toho pokusu by 

nebol žiadny pokrok. 

Zuzana Bartošová, vedecká pracov-

níčka Ústavu dejín umenia SAV

 V pravom slova zmysle nejde 

o sochu, ale o pútač prilepený na 

vchod do klubu – podľa erotické-

ho náboja, ktorý v sebe pútač nesie 

– zrejme pánskeho. Ako taký šoku-

je a majitelia klubu sú zrejme radi, 

že budí pozornosť a pritiahne hos-

tí. O umeleckom diele v pravom slo-

va zmysle nemôže byť reč, výsledok 

autorovho snaženia je prvoplánový 

a lacný.

 Otázka verejného priestoru je 

v Bratislave dlhodobo nezvládnutá. 

Ulice, námestia, priečelia zapĺňajú 

slaboduché gýče: jeden z nich stojí 

pred Národnou radou a tvári sa, že 

víta, avšak nevedno koho, bronzové 

dievčenské nôžky pri soche pošto-

vej schránky ohrozujú hlavy chod-

cov na Poštovej ulici, na viacerých 

miestach číhajú ďalšie nástrahy: Ču-

mil, Napoleonský vojak, Paparaz-

zi...  . Poslanci hlavného mesta, rov-

nako ako poslanci Starého Mesta sa 

pomerne často považujú za odbor-

níkov a vyjadrujú sa k sochárskym 

návrhom i k aktivitám kultúrnych 

inštitúcií. V snahe zabrániť kaze-

niu mravov strážia nevinnosť gale-

rijných expozícií, následne trestajú 

liberálne orientovaných kurátorov, 

ale prieniku gýča, symbolov totality 

či soft-porna do verejného priesto-

ru, ktorého kultivovanosť je potreb-

né hájiť, zabrániť nedokážu. Sú to 

oni, ktorí majú moc vytvárať ob-

čiansky prospešné pravidlá a uplat-

ňovať ich v praxi. Jedným z nich by 

malo byť akceptovanie hlasu odbor-

níkov pri každom riešení verejného 

priestoru rovnako, ako pri posudzo-

vaní činnosti kultúrnych inštitúcií.

(pj)
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Reliéf Dúha z Petržalky musel ustúpiť 
zatepľovaniu bytového domu
Nedávno sme priniesli článok 

o brožúrke Turistický sprie-

vodca, ktorá ukazuje zaujímavé zá-

kutia Petržalky. Neubehlo ani nie-

koľko týždňov a jeden z v článku 

spomínaných reliéfov –  Dúha na 

Rovniankovej ulici je už odstráne-

ný. Dom, na ktorom visel tri desať-

ročia totiž zatepľujú a reliéf tak od-

stránili. Autor sprievodcu po Petr-

žalke sa snaží reliéf zachrániť. „Za-

tiaľ je uložený v pivnici domu,“ po-

vedal Martin Kleibl. S otázkou, či 

by o reliéf nemali záujem, sa ob-

rátil na Slovenskú národnú galé-

riu, či múzeum moderného ume-

nia Danubiana. Danubiana údajne 

momentálne pomôcť nevie, SNG 

neodpovedalo. 

(pj)

V Bratislave bude Beh pre život 4. mája
Cieľom šiesteho ročníka je vyzbierať 85-tisíc eur

Počas mája a júna štartuje v šies-

tich veľkých mestách na Slo-

vensku Beh pre život. Doteraz sa na 

behu zúčastnilo viac ako 42 500 ľudí. 

Na výskum rakoviny prispeli vyše 

266-tisíc eurami. Cieľom tohtoroč-

ného behu je vyzbierať 85 000 eur 

na zakúpenie špičkového laboratór-

neho prístroja NanoSight. 

 Zariadenie pomôže pri výskume 

a liečbe rakoviny pacientom z celé-

ho Slovenska. Svojou schopnosťou 

merať objekty v nanosvete umož-

ní pochopiť dorozumievanie zdra-

vých buniek s nádorovými bunka-

mi a pomôže pri vývoji nových di-

agnostických metód pri onkologic-

kých ochoreniach,“ uviedla Margi-

ta Klobušická, prezidentka Nadácie 

Výskum rakoviny.

 K tradičným skalným patrónom 

v tomto roku pribudnú dve nové 

osobnosti. K celoslovenským patró-

nom hercovi Jozefom Vajdovi a ma-

ratónskej bežkyni Katke Berešovej, 

sa pridá bronzová olympijská me-

dailistka v streleckej disciplíne ske-

et Danka Barteková. Rady patrónov 

rozšíri aj hokejový útočník Ján Par-

davý, ktorý podporí bežcov vo svo-

jom rodnom Trenčíne spolu s pat-

rónom Ľubomírom Sekerášom. 

Bežcov na tratiach budú v jednot-

livých mestách podporovať aj skal-

ní patróni – operný spevák Martin 

Babjak, prezentérka aerobiku Lucia 

Medeková, futbalový tréner Vladi-

mír Labant, herci Ján Greššo a Eva 

Pavlíková, populárny hokejista Vla-

dimír Országh a prešovská kapela 

Heľenine oči. Termín Behu pre ži-

vot v roku 2013 v Bratislave: 4. máj 

o 11.00 hod – Partizánska lúka.

(rl)

viac na www.bakurier.sk

Gurmánska BratislavaGurmánska Bratislava
V centre mesta pribudol netradičný Obchod v múzeu
V centre hlavného mesta nedávno 

pribudol opäť jeden originálny 

obchodík. Je iný, výnimočný a urči-

te prispeje k popularizácii historic-

kého jadra. Ide o Obchod v múzeu 

- zaujímavú kultúrnu inštitúciu na 

Bielej ulici. 

 Predajňa je zariadená v štýle ob-

chodu zo začiatku 20. storočia au-

tentickým nábytkom, doplnená ori-

ginálnymi tabuľami, výrobkami a 

obalmi, všetko zapožičané z depozi-

tu Múzea obchodu. Zámerom bolo 

vytvoriť „živé múzeum obchodu“, 

kde prebieha ozajstný predaj. Pre-

dávaný sortiment sú výrobky výluč-

ne slovenskej výroby. Potraviny, kto-

ré spĺňajú kritériá výroby tradičný-

mi metódami bez zbytočných che-

mických konzervantov a prísad. Ide 

napríklad o ovčie syry priamo zo sa-

laša, alebo malých fariem, údeni-

ny od malých výrobcov – všetko so 

schválenými prevádzkami, devínsky 

ríbezlák, medovina, vína z tunajšej 

vinohradníckej oblasti, ale aj ručne 

robené čokolády, bratislavské rož-

ky, pajgle, medovníky a iné. Sorti-

ment dopĺňajú tradičné ľudovoume-

lecké výrobky, či moderné dizajno-

vé predmety mladých slovenských 

umelcov – každý výrobok má meno 

konkrétneho slovenského autora.

 Súčasťou priestorov sú ďalšie 

dve miestnosti, v ktorých je umiest-

nená expozícia Múzea obchodu – zo 

zbierkového fondu v jeho depozite. 

V prvej je výstava pokladní z obdo-

bia konca 19. storočia po 40. roky 

20. storočia. V ďalšej sú predmety 

používané v obchodoch od začiat-

kov 20.storočia, do jeho polovice – 

zásobníky na kávu, petrolej, horči-

ca, ocot, cukríky, zbierka historic-

kých váh, ale i stará „ľadnička“ na 

predaj zmrzliny z roku 1910 a ďal-

šie. V samostatných vitrínach je vý-

stava výrobkov bratislavských fab-

rík, obchodov a hotelov z prvej po-

lovice 20. storočia. Zaujímavosťou 

je fľaša Coca-Coly s nápisom Bra-

tislava, plnená v dnešnom hlavnom 

meste v 30. rokoch 20. storočia, ale-

bo fľaša sektu Palugyay z roku 1930.

Vo vstupnej miestnosti je v súčas-

nosti nainštalovaná výstavka o vzni-

ku a vývoji pohľadníc, dokumento-

vaná unikátnymi ukážkami súvisia-

cimi s Bratislavou, zo zbierky Joze-

fa Hanáka, autora viacerých kníh 

o Bratislave. Výstavy plánuje pre-

vádzkovateľ meniť. V letných mesia-

coch sa tu ráta aj s využitím dvora, 

kde dostanú priestor ukážky z tvor-

by rôznych ľudových umelcov. Mala 

by tu byť aj „škola“ ťahania štrúdle a 

iné podujatia.

(rl, red)

Bratislava má nový jedinečný skatepark
Bratislava má nový krytý skate-

park so špeciálnym skateboar-

dovým bazénom, jediným v Brati-

slave. Skatepark vyrástol na Hálko-

vej ulici v Novom Meste. Jeho vybu-

dovanie bolo fi nancované prostred-

níctvom dotácie, ktorú mestská časť 

Nové Mesto získala od Obvodné-

ho úradu Bratislava v rámci projek-

tu prevencie kriminality a zo zdrojov 

mestskej časti. 

 Samospráva prenajala priesto-

ry pre nové športovisko asociá-

cii za symbolické jedno euro ročne. 

„Otvorenie skateboardového bazéna 

predstavuje významný krok pre celý 

región, nakoľko obdobné športovis-

ká sa nachádzajú až vo Viedni, Prahe 

či Košiciach. Poskytuje priestor pre 

reprezentantov aj amatérov, zároveň 

predstavuje alternatívu voči tradič-

ným športoviskám,“ hovorí predseda 

Asociácie skateboardingu SR Vladi-

mír Kujan. Jeho kapacita je 15 ľudí, 

pričom v bazéne naraz jazdí spra-

vidla len jeden jazdec, výnimočne 

dvaja. Súčasťou parku bude aj vide-

oprojekcia s plátnom, ktorú asociá-

cii mestská časť prenajala rovnako 

za sumu jedno euro ročne.

 Skatepark na Hálkovej môže vy-

užívať aj široká verejnosť v sprievo-

de dobrovoľníka ASSR. Otvorený 

je počas pracovných dní popoludní 

(v pondelok až štvrtok od 16.00 do 

22.00 h, v piatok od 15.00 do 22.00 

h) a cez víkend celý deň (od 10.00 do 

22.00 h). Stačí sa skontaktovať s dob-

rovoľníkom ASSR (kontakty záujem-

covia nájdu na stránke www.bb.assr.

us) a dohodnúť si vstup. V prevádzke 

bude celoročne – je osvetlený a vy-

kurovaný.

(red)
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Do Radošinského naivného divadla sa vrátil JÁÁÁNOŠÍÍÍK

V Radošinskom naivnom divadle 

mali asi niekoľko dôvodov, pre-

čo sa znovu vrátili k  legendárne-

mu predstaveniu, teda k Štepkovej 

kabaretnej hre Jááánošííík, ktorá sa 

medzičasom dokonca stihla ocitnúť 

aj medzi maturitnými otázkami. 

 Prvým dôvodom je trojsté výro-

čie od popravy terchovského zbojní-

ka Juraja Jánošíka. Druhý dôvod je 

taký domáci: radošinský Jááánošííík 

je asi najznámejším titulom Rado-

šinského naivného divadla, ale iste 

nielen tohto divadla. Veď ani jedna 

pôvodná slovenská hra nedosiahla 

toľko repríz čo  radošinský Jáááno-

šííík – doteraz takmer 750! Tretí dô-

vod je takisto domáci: práve v tom-

to roku (25. decembra 2013) uply-

nie okrúhlych päťdesiat rokov od-

vtedy, čo sa začala písať história Ra-

došinského naivného divadla. A bol 

tu ešte jeden dôležitý motív, prečo 

sa po tretí raz divadlo vrátilo k Jááá-

nošíííkovi: neustále divácke prosby 

a želania, aby sa po prvej verzii hry 

(Jááánošííík, 1970) a druhom uve-

dení (Jááánošííík po tridsiatich ro-

koch, 2000), opätovne táto prelo-

mová kabaretná hra dostala na scé-

nu. 

 V uplynulých dňoch hudob-

ná skladateľka Ľubica Malachov-

ská-Čekovská skúšala pri klavíri so 

súborom nové, pôsobivé pôvod-

né piesne, scénograf Peter Čanec-

ký spolu s výtvarníkom Svetozárom 

Mydlom pracovali na nekonvenč-

nej scéne, choreografka Eva Burdo-

vá robila na „zbojníckych tancoch“ 

a herecký súbor (Stanislav Štepka, 

Maruška Nedomová, Mojmír Ca-

ban, Richard Felix, Lucia Molnáro-

vá, Petra Molnárová, Svätopluk Ma-

lachovský, René Štúr, Michal Ku-

bovčík a hudobníci Vladimír Svítek, 

Marcela Vilhanová, Ladislav Hu-

báček) sa pripravoval pod vedením 

režiséra Juraja Nvotu, aby v RND 

vznikla inscenácia, ktorá kvalitou a 

originalitou potvrdí opodstatnenosť 

nového uvedenia. Nedávna premié-

ra v Bratislave mala veľký úspech.

(mik)

Milan Sládek má 75 rokov a prichádza s Best Of
Pri príležitosti 75. narodenín pri-

chádza maestro pantomímy Mi-

lan Sládek opäť do Bratislavy, aby 

odohral to najlepšie z celoživotnej 

tvorby.

 Ucelený program Best Of, s kto-

rým vystúpi 5. mája 2013 na pódiu 

Slovenského národného divadla, 

ponúka pestrú paletu jeho 55-roč-

nej profesionálnej tvorby, od váž-

nych tém, až po paródiu, humor a 

satiru. Ide o retrospektívu celosve-

tovo uznávaného autora, pedagóga, 

režiséra a míma.

 Prvá časť je zameraná na naj-

známejšie sólove pantomímy: Sl-

nečnica, ktorá je jednou z prvých, 

sa stala akýmsi symbolom jeho prá-

ce a života, Pierotove lásky sú zasa 

poctou klasickej francúzskej pan-

tomíme a Chocho San je pre zme-

nu parodická pantomíma, ktorá si 

klaunským spôsobom berie na muš-

ku nielen operu, ale aj japonské tra-

dičné divadlo kabuki.

 Do druhej časti programu sú za-

radené pantomímy, ktoré vznikli na 

základe príbehov zo Starého záko-

na. Mnohé z nich majú jemne vese-

lý až humoristický charakter. Všetky 

sú interpretáciami biblických príbe-

hov v podaní Milana Sládka: Kain 

a Ábel, Herodes, Salome, Samson 

a Dalila.

 Predstavenie sa uskutoční v Slo-

venskom národnom divadle, v sále 

činohry v novej budove. Lístky si 

záujemcovia môžu zakúpiť v po-

kladniciach SND a v sieti Ticketpor-

tal.

(red)

V Bratislave zaznejú skladby legendárneho albumu „Kuře v hodinkách“
Vladimír Mišík koncertuje v MMC klube 16. apríla

Legendárny Vladimír Mišík prí-

de do Bratislavy 16. apríla, aby 

oživil štyridsaťročnú nesmrteľnú na-

hrávku „Kuře v hodinkách“ a zahral 

si s kapelou Flamengo. 

 Spevák, hudobník a gitarista 

Vladimír Mišík je jednou z najvý-

raznejších osobností českej hudby. 

V 60-tych rokoch založil význam-

nú českú skupinu Blue Eff ect. Po od-

chode z Blue Eff ectu pôsobil v sku-

pine Flamengo a po jej rozpade zalo-

žil v polovici 70. rokov vlastnú sku-

pinu Etc..., ktorá stále koncertuje. 

Onedlho zahrá aj v Bratislave, kde 

sa predstaví so špeciálnym progra-

mom. 

 „Koncert má dve časti. V pr-

vej polovici vystúpi so mnou kape-

la Etc. Zahráme prierez našej tvor-

by, od klasických skladieb „Variace 

na renesanční téma“ alebo „Sluneč-

ný hrob“ až po skladby z posledné-

ho albumu „Ztracený podzim, “ plá-

nuje Vladimír Mišík. Počas prvého 

setu sa na pódiu objaví aj hosť Pa-

vel Bohatý. Zaspieva pár skladieb 

z ranného obdobia ETC – „Lady 

Vamp“, „Doteky“ či „Baza-

rem proměn“. Následne za-

hrá aj so skupinou Flamen-

go na klávesy. 

 V druhej časti koncer-

tu vystúpia bývalí členo-

via Flamenga. Okrem mňa 

Vladimír Guma Kulhánek a 

Pavel Fořt, posilnení o bu-

beníka Jiřího Zelenku, gita-

ristu Pavla Skálu, speváka a 

klávesistu Pavla Bohatého a 

saxofonistu Kubu Doležala. 

Na elektrické husle zahrá 

Vladimír Pavlíček a na bas-

gitarua a akordeon Jiří Ve-

selý. 

 Koncert Vladimíra Mi-

šíka bude 16. apríla 2013 v 

klube MMC na Karpatskej 

ulici 2. Vstupenky sú do-

stupné v sieti Ticketportal a 

v predajni Dr.Horák na Me-

denej ulici 19. Dôchodcovia 

a študenti majú zvýhodne-

né vstupné 10 eur.

(red)

Galéria Cypriána Majerníka zostáva, 
od Starého Mesta dostane menej

Galéria Cypriána Majerníka by 

mala ostať zachovaná. Zmení 

sa na neziskovú organizáciu a pod-

poriť by ju malo aj Staré Mesto. 

 Po tom, ako koncom marca do-

stal kurátor Galérie Cypriána Ma-

jerníka Richard Gregor výpoveď, 

nebolo jasné, ako bude galéria ďa-

lej fungovať. Podľa zriaďovacej listi-

ny totiž galéria bez kurátora fungo-

vať nemôže. Výpoveď vyvolala me-

dzi umelcami a zástupcami umelec-

kých inštitúcií nesúhlas. Kurátora 

sa otvoreným listom zastala aj ria-

diteľka Slovenskej národnej galérie 

Alexandra Kusá. Listom žiadala sta-

rostku Starého Mesta Táňu Rosovú 

o prehodnotenie rozhodnutia, ktoré 

prisudzuje  nedostatočnej informo-

vanosti. Nakoniec sa galéria od Sta-

rého Mesta oddelí a pretransformu-

je na neziskovú organizáciu. „Mest-

ská časť pomohla znovuzrodiť túto 

galériu a podľa nás nastal čas od-

strihnúť jej pupočnú šnúru,“ komen-

tovala situáciu starostka Rosová. 

 Richard Gregor zostane jej ku-

rátorom, pričom bude pracovať na 

dohodu o pracovnej činnosti. Ga-

lérii zostanú jej pôvodné priesto-

ry, je možné, že dostane aj priestor 

v prízemí Zichyho paláca. Galéria 

sa však bude musieť fi nančne posta-

viť na svoje nohy. Od Starého Mes-

ta bude dostávať „len“ dotáciu tak, 

ako napríklad divadlo GunaGU. Tá 

sa má pohybovať vo výške asi 12 000 

eur ročne. Minulý rok dostala ga-

léria 56 000. „Ja sa obávam, že zní-

ženie rozpočtu galérie môže viesť k 

zániku tejto inštitúcie,“ reagoval ria-

diteľ Galérie mesta Bratislavy Ivan 

Jančár. „Viem si predstaviť, že ga-

léria s týmto rozpočtom prežije,“ 

konštatoval kurátor Richard Gre-

gor. Bude to však znamenať veľké 

šetrenie. V súčasnosti musí Gregor 

nájsť zriaďovateľa neziskovky, ktorá 

bude galériu zastrešovať. „Ideálne 

by bolo, ak by túto neziskovú orga-

nizáciu zriadil niekto, kto je schop-

ný priniesť aspoň základný fi nanč-

ný vstup,“ myslí si Gregor. Zníženie 

rozpočtu prinesie aj to, že galéria 

bude musieť začať vyberať vstupné 

„možno bude aj menej výstav,“ do-

dal kurátor. 

(pj)

Za všetkým hľadaj ženu - 
Bratislavský mestský festival 
Cherchez la femme je tu!
Prvý mestský ženský festival, sa 

bude po Paríži konať v Bratisla-

ve v okruhu niekoľkých sto metrov 

v Starom Meste. Do dramaturgie 

zabehnutých koncertných priesto-

rov v Starom Meste prinesie ženský 

element. Uskutoční sa od 11. apríla 

do 13. apríla. 

 Spájacím prvkom festivalu 

nie sú štýly, ale talentované a šar-

mantné umelkyne všetkých žánrov. 

Hviezdami festivalu budú ženy a 

skupiny so silným ženským elemen-

tom zo Slovenska, Českej republi-

ky, Švajčiarska, Belgicka, Francúz-

ska, Talianska a Švédska. Festival sa 

koná pod záštitou starostky  Starého 

Mesta, Tatiany Rosovej. 11. apríla o 

19.00 hod. vystúpi Iva Bittová (Ate-

lier Babylon). Program  na http://

www.cherchezlafemme.sk/.

(red) 

Súťaž o novú Gerulatu sa skončila
Ešte pred Veľkou nocou dospe-

la porota urbanisticko-archi-

tektonickej súťaže návrhov, ktoré sa 

mali zaoberať rekonštrukciou areá-

lu Múzea Antická Gerulata v Rusov-

ce, k verdiktu. Prvú cenu neudelila. 

Druhú cenu a odmenu vo výške tisíc 

eur si rozdelia dva autorské kolektí-

vy. Prvý z nich tvorili šiesti členovia, 

porota ako prvého uvádza architek-

ta Máriusa Žitňanského. V druhom 

kolektíve boli štyria autori na čele 

s architektom Miroslavom Pavlem. 

Tretiu cenu a päťsto eur si odniesla 

architektonická kancelária Vallo Sa-

dovsky Architects, v ktorej boli traja 

autori a piati spoluautori.  

(rl, red)
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Góly, body, priekopníci
YMCA žila basketbalom
 

 Dominantné postavenie skrom-

ného bratislavského basketbalového 

diania si až do roku 1927 udržiava-

li ihriská v Medickej záhrade. V roku 

1927 sa situácia zmenila, keďže sa 

naplnila základná idea Naismithov-

ho vynálezu basketbalu ako hry te-

locvičnej. Po otvorení prístavby bu-

dovy YMCA nastala veľká sláva, keď 

basketbalové lopty pri náraze o dre-

vené dosky duneli zrazu v novučičkej 

telocvični na Valoch. 

 Basketbal sa vo vtedajšej špičko-

vej podobe sťahoval do určeného pô-

vodného prostredia – pod strechu, 

čo však neznamenalo, že úplne vy-

mizol z prírodných ihrísk. Jedna te-

locvičňa nemohla v žiadnom prípa-

de stačiť, najmä pri stúpajúcom poč-

te basketbalových záujemcov. A tak 

pod holým nebom padali koše od 

roku 1928 aj na Tehelnom poli, kde 

mala bratislavská YMCA svoju po-

bočku a kde začala hru pod deravý-

mi košmi hrávať skupina robotníckej 

mládeže.

Trendové názvy

 Od konca 20. rokov 20. storočia 

v Bratislave v rýchlom slede vzni-

kali basketbalové skupiny, najmä z 

radov stredoškolskej mládeže, so 

zaujímavými trendovými názvami 

ako Uncas, Mohykáni, Amundsen, 

Cansas, King, Winnetou, či Blesk 

alebo Hviezda. Zvýšený záujem 

prinášal konkurenciu a tá zasa zvý-

šenú kvalitu. Táto rovnica plati-

la aj v časoch basketbalových za-

čiatkov a výsledkom bol prvý „re-

publikový“ úspech. Hráči YMCA 

obsadili v roku 1930 na „ymkár-

skych“ majstrovstvách ČSR v Prahe 

tretie miesto a dali o sebe vedieť v 

prostredí vyspelých pražských klu-

bov, ktoré dominovali českoslo-

venskému basketbalovému dianiu 

celé medzivojnové obdobie až do 

roku 1938. 

 Aj pod dojmom tohto cenné-

ho úspechu bratislavského basket-

balu vyšla v Športovom týždni po 

záverečnom volejbalovom turnaji 

1930 v Bratislave úvaha obhajujú-

ca pozície hry pod deravými koš-

mi na úkor hry pod vysokou sieťou: 

„Ymka sa chce tejto zimy venovať 

hlavne basketbalu, volleyball von-

koncom nie je hra závodná – je v 

podstate hrou rekreačnou. Basket-

bal svojou rýchlosťou je snáď naj-

lepšou hrou pre telocvičňu. Je tak 

dramatická, že sa jej vyrovná má-

loktorá hra. V Prahe dnes basket-

ball už sa úplne vžil, musíme sa po-

starať, aby aj u nás v Bratislave zdo-

mácnela.“ 

Česko-slovenské kontakty

 Rok 1932, keď basketbal ešte 

nebol olympijským športom, aj keď 

fi guroval na Olympijských hrách 

1924 v Paríži i na Olympijských 

hrách 1928 v Amsterdame me-

dzi ukážkovými športmi, bol ro-

kom založenia Medzinárodnej bas-

ketbalovej federácie FIBA v Žene-

ve a jednu zo zakladateľských kra-

jín predstavovalo Československo. 

A práve v roku 1932 začali pomaly 

intenzívnieť výmenné recipročné 

kontakty medzi českým a sloven-

ským basketbalom a ich klubmi. 

Bratislavu poctili svojou návštevou 

basketbalisti YMCA Praha a Soko-

la Brno, známe kluby spoza Mora-

vy, ktoré svojou povesťou i kvalitou 

prilákali priaznivcov, pre mnohých 

ešte stále málo známej hry a zve-

davcov, ktorí nemali o nej ani po-

tuchy. 

 O týchto recipročných kon-

taktoch sa vo výročných sprá-

vach YMCA v Bratislave v sezó-

ne 1932/33 uvádza: „Zvláštny bas-

ketbalový tréning mali 3 skupiny s 

19 členmi, basketbalového turnaja 

chlapčenských skupín sa zúčastni-

lo 8 skupín so 44 hráčmi, závodné 

basketbalové družstvo sa zúčastni-

lo závodov v Brne i Prahe.“ 

 Robotnícke noviny priniesli 23. 

marca 1932 reportáž o význam-

nom priateľskom zápase: „Basket-

balové utkanie majstra republiky 

YMCA Praha s YMCA Bratislava, 

ktoré sa konalo 19. marca v brati-

slavskej YMCA, skončilo sa víťaz-

stvom pražského teamu pomerom 

33:21 (17:6). Hostia ukázali krásnu 

exhibičnú hru a boli v prvom pol-

čase v silnej prevahe. Bratislavskí 

sa v druhej polovičke zlepšili, takže 

score 2. polčasu bolo takmer rov-

nocenné (16:15). Zápas bol pek-

nou ukážkou v Bratislave dosiaľ tak 

málo známeho a pestovaného bas-

ketbalu.“

Igor Machajdík

Skupina basketbalistov YMCA Bratislava v roku 1931 vo svojej telocvični , 

prvý sprava sekretár YMCA J. Velkoborský.

Maľovaný veľký štít – pavéza 

vojska kráľa Mateja Korvína.

Dávne a zabudnuté 
bratislavské mosty

 Na otázku, ktorý zo súčasných 

mostov v Bratislave je najstarší, 

by správne odpovedalo len neve-

ľa opýtaných. Do istej miery skry-

tý háčik spočíva totiž v tom, že ne-

jde o žiaden z mostov ponad Du-

naj, ako by sa zväčša takmer každý 

domnieval. 

 Primát kontinuitne najstaršie-

ho bratislavského mosta patrí ka-

mennému mostu preklenujúce-

mu niekdajšiu priekopu pred bar-

bakánom (predbráním) Michal-

skej brány. Je pomenovaný podľa 

sv. Michala, ktorého socha spolu 

s plastikou sv. Jána Nepomuckého 

dodáva mostu nespochybniteľný 

barokový vzhľad. Most sv. Micha-

la postavili roku 1725 namiesto 

dovtedajšieho dreveného mosta 

na pilótach, kombinovaného s pa-

dacím mostom, ktorý sa už v stre-

doveku, odkedy mesto obkoleso-

vali murované hradby, ráno spúš-

ťal a na noc vyťahoval reťazami.

Stopy dávneho úsilia

 Premostenie mestskej vodnej 

priekopy bolo z technického hľa-

diska nepomerne menším problé-

mom než vybudovanie mosta cez 

Dunaj. Prešporčania sa oddáv-

na veľakrát pokúšali o preklenutie 

Dunaja, no ich úsilie bolo len má-

lokedy korunované dlhodobejším 

úspechom. Na brode pod hrad-

ným bralom, kadiaľ viedla pradáv-

na obchodná cesta, bol azda v 11. 

storočí postavený drevený most 

s kamenným predpolím, ktorého 

fragmenty – ako potvrdil archeo-

logický výskum – neskôr zabudo-

vali do objektu Vodnej veže.

 Prvé písomné správy o jestvo-

vaní mosta sa viažu k rokom 1372 

a 1384, nepodávajú však bližšie 

údaje o jeho lokalizácii a vzhľade. 

Kráľ Žigmund Luxemburský roku 

Historická Bratislava v obrazoch

1407 odobril návrh prešporského 

mešťana Vincenta na stavbu mosta 

pri vtedajšom vrakunskom prísta-

visku, kde sa vyberalo mýto. 

 Podľa listiny datovanej 13. mája 

1430 Žigmund nariadil mestu do-

končiť do jeho príchodu stavbu 

druhého mosta cez Dunaj. Prekle-

noval rieku neďaleko Vodnej veže a 

pravdepodobne sa delil na vnútor-

ný a vonkajší. Vnútorný most spájal 

vtedajší mestský prístav s ostrovom 

Gereidt, ktorý rozdeľoval dunajský 

tok na dva hlavné prúdy. Vonkajší 

most pokračoval z ostrova na pra-

vý, petržalský breh. Aj tu sa vyberal 

mostný poplatok, čo potvrdzuje pri-

vilégium Žigmundovho nástupcu, 

kráľa Albrechta, vydané roku 1439. 

Sto zlatých od kráľovnej

 Most však onedlho prestal plniť 

svoju funkciu, čo vieme na zákla-

de toho, že kráľovná vdova Alžbeta 

o necelý rok neskôr schválila úmy-

sel Prešporčanov postaviť či obno-

viť most, na čo im sľúbila príspevok 

vo výške 100 zlatých. Opravu či zno-

vubudovanie mostov, na ktorých sa 

platilo mýto, potvrdzujú aj listiny z 

roku 1451, 1453, 1454, 1471. 

 Zaujímavé svedectvo o jednom z 

mostov poskytuje nariadenie uhor-

ského kráľovského pokladníka Jána 

Ernusta z 15. marca 1473, podľa 

ktorého mesto malo pritiahnuť lode 

Majstri štitári 

 Štitárstvo bolo ojedinelé remes-

lo, ktorého predstavitelia sú spora-

dicky doložení len vo väčších mes-

tách. Najväčší dopyt po štítoch bol v 

období stredoveku. V Prešporku sa 

štitári združili do cechu s mečiarmi, 

remenármi a so sedlármi, ako to do-

kumentuje štatút, ktorý im 22. au-

gusta 1623 vydal prešporský ma-

gistrát. Výslovne sa v ňom hovorí, 

že ide o cech uhorských, respektíve 

maďarských majstrov (magjar chis-

zarok, sziartok, paisjartok es njerek-

jartok). Jazykom štatútu, ktorý má 

23 článkov, je maďarčina.

 V štatúte sa predpisuje, že cech-

majster je povinný zvolať schôdzu 

členov cechu raz za mesiac. Kto sa 

na nej nezúčastní, má ako pokutu 

zložiť dva funty vosku, kto nepríde 

preto, že sa na niekoho hnevá, je po-

vinný zaplatiť 2 zlaté. Cechmajster 

mal raz za mesiac navštíviť dielňu 

každého majstra a prekontrolovať, či 

jeho výrobky majú požadovanú kva-

litu. Ak to tak nebolo, majstrovi ulo-

žil trest vo výške 4 zlaté.

 Pracovný čas tovarišov od Mi-

chala (29. septembra) do začiatku 

veľkonočného pôstu (tzv. masopus-

tu) bol upravený tak, že ráno vstáva-

li o tretej a pracovali až do ôsmej ho-

diny večer, a keď sa zotmelo, pokra-

čovali v práci pri zapálených svie-

cach. Dovedna teda boli v práci až 

17 hodín, no s niekoľkými prestáv-

kami na stravu, ktorými boli raňaj-

ky, obed, olovrant a večera. 

 Ak tovariš zaspal a nevstal o tre-

tej ráno, nemal dostať prvé hlav-

né jedlo. Tovariš, ktorý nepracoval 

v pondelok a utorok, nedostal týž-

dennú mzdu. Tovariš po prijatí za 

majstra zaplatil do cechovej poklad-

nice 2 zlaté, pohostil ostatných maj-

strov obedom vrátane pitia a zaplatil 

inkorporačný poplatok 16 zlatých. 

 Osobitne štitárom sa venuje po-

zornosť iba v jednom ustanove-

ní (čl. 7). Vysvitá z neho, že šti-

tári vyrábali aj kopije. Učebná 

doba bola trojročná, učni si mu-

seli osvojiť aj maľovanie štítov, 

do čoho ich zaúčali tovariši. Po 

vyučení si mohli vybrať, u kto-

rého majstra chcú ďalej praco-

vať. Tovariši dostávali na kántry, 

čiže na tzv. suché (pôstne) dni, 2 

zlaté a za každý vyrobený štít im 

majster dával 25 uhorských de-

nárov. Povinnosťou štitárskeho 

majstra bolo každý štít obtiah-

nuť kožou a naglejovať. Nekva-

litné štíty za prítomnosti celého 

cechu rozsekali a majstra, ktorý 

ich vyrobil, potrestali. 

 S postupným rozvojom a na-

sadením palných zbraní klesal aj 

dopyt po štítoch, takže v priebe-

hu 18. storočia štitárske remeslo 

zaniklo.

Vladimír Segeš

k sútoku Moravy a Dunaja pri De-

víne a zostaviť z nich most na pre-

chod kráľa Mateja Korvína a jeho 

vojsko. Za kráľa Mateja vybudova-

lo mesto z vlastných prostriedkov 

nový most v priestore pred Rybár-

skou bránou. Išlo vlastne o sústa-

vu mostov a člnkov spájajúcich 

dunajské brehy v rámci početných 

ostrovčekov. Ani dômyselné most-

né riešenie umožňujúce nerušenú 

lodnú plavbu však roku 1486 ne-

odolalo náporu dunajského živlu. 

Nenásytný riečny živel

 Pre nezregulovaný Dunaj boli 

všetky mosty na drevených koloch 

pomerne ľahkou korisťou, takže aj 

ďalšie dva mosty postavené v Pre-

šporku v poslednom desaťročí 15. 

storočia slúžili iba tri roky. V ča-

soch stupňujúceho sa osmanského 

nebezpečenstva mal veľký význam 

most postavený roku 1510. Lode 

kráľovskej riečnej fl otily a oddiely 

husárov ho síce dlhší čas dokáza-

li ochrániť pred nepriateľom, nie 

však pred riečnym živlom, takže aj 

tento most postihol osud všetkých 

jeho predchodcov. Efektívnejším 

riešením preklenutia Dunaja v na-

sledujúcich storočiach sa stali tzv. 

lietajúce mosty kompového typu.

Vladimír Segeš

Rekonštrukčné kresby Jany Husárovej znázorňujúce preklenutie priekopy 

pred Michalskou bránou tzv. padacími mostmi na začiatku 15. storočia 

(vľavo) a v 2. polovici 15. storočia (vpravo) po postavení barbakánu.
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Grösslingová ulica sa nachádza v centre mesta. 45 rokov bola známa ako ulica Červenej armády. Sídli tu mnoho známych inštitúcií ako Matematické gymná-

zium, Slovenský výbor pre UNICEF či Slovenský fi lmový zväz. Jej názov pochádza z pomenovania priľahlého záhonu Grössling rozprestierajúceho sa na dnešnom 

Hviezdoslavovom námestí až po Prievoz, ktorý bol pomenovaný podľa (tajnička) hrúz škvrnitý, v nemeckom nárečí Kressling.
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Teatro Wüstenrot prichádza v 
tomto roku s ďalšími lahôdkami
Všechnopartička - Karel Šíp a 

Josef Náhlovský

16. apríl 2013 (utorok) o 19,00

Karel Šíp - zabávač, moderá-

tor, komik, textár, hudobník. 

Karel Šíp úspešne pripravuje 

a moderuje zábavnú talkshow 

Všechnopárty v Českej tele-

vízii. Spolu s komikom Jose-

fom Náhlovským tento for-

mát zábavnej talkshow pri-

nášajú aj na divadelnú scénu. 

Humor a improvizovaná zá-

bava, do ktorej budete vtiah-

nutí aj Vy...

Hodný pan doktor - pražská 

komédia

23. apríl (utorok) o19,00

Komédia slávneho autora 

Neila Simona s neobvyk-

lým divadelným menu… 

V poviedkach Spisovatel - 

Kýchnutí - Trampoty mla-

dé guvernantky - Chirurgie 

- Svody - Utopenec - Kon-

kurz - Bezbranné stvoření 

– Dohoda, hrajú: Ján Čen-

ský, Miloslav Mejzlík/Libor 

Hruška, Jarmila Švehlová, 

Daniel Bambas/ Filip Tom-

sa, Lenka Zahradnická/

Malvína Pachlová

Vyhrajte dve vstupenky 

na predstavenie 

VŠECHNOPARTIČKA. 

Odpovedzte na otázku:

Kde, v ktorom meste 

sa narodil Karel Šíp?

Odpovede posielajte do 12. 

4. 2013 na adresu sutaz@

bakurier.sk. Do predmetu 

uveďte: Všechnopartička. 

Nezabudnite uviesť kon-

takt a adresu. Zo správnych 

odpovedí vyžrebujeme jed-

ného čitateľa ktorý dostane 

dve vstupenky na 16. aprí-

la. Výhercu budeme kon-

taktovať mailom.

Vyhrajte dve vstupenky 

na predstavenie 

HODNÝ PAN DOKTOR. 

Odpovedzte na otázku:
Kto je autorom 

tejto komédie?

Odpovede posielaj-

te do 12. 4. 2013 na ad-

resu sutaz@bakurier.sk. 

Do predmetu uveďte: 

DOKTOR. Nezabudni-

te uviesť kontakt a adre-

su. Zo správnych odpo-

vedí vyžrebujeme jedné-

ho čitateľa, ktorý dosta-

ne dve vstupenky na 23. 

apríla. Výhercu budeme 

kontaktovať mailom.

Prvé štúdio Hot Yoga - cesta 
k úžasnému pocitu
Hot Yoga je vysoko energetická, povzbudzujúca séria jogo-

vých pozícií, pričom podporuje rovnováhu, silu, fl exibili-

tu a celkové zdravie. Počas cvičenia je štúdio vyhriate na 38-40 

°C, a tak umožňuje študentom sa prepracovať hlboko do jednot-

livých pozícií, pričom sa telo pravidelne detoxikuje. Hot Yoga je 

vhodná pre každého, nezávisle od veku alebo stupňa ohybnos-

ti. Je to výzva, zábava a cesta k fantastickému pocitu. Päť prin-

cípov Hot Yogy: Teplo, dych, naťahovanie a sila, relax a uvoľne-

nie, duševný rast

Kolobeh dňa a noci jazzového 
klavíristu  Pavla Bodnára
Slovenskému  jazzové-

mu klaviristovi, skla-

dateľovi, aranžérovi  Pav-

lovi  Bodnárovi vychádza 

práve v týchto dňoch tre-

tie  profi lové  CD pod ná-

zvom  Kolobeh dňa a noci 

v slovenskom vydavateľ-

stve Hevhetia . Pripravil ho 

ako spoločný  projekt so 

speváčkou Monikou Ma-

sarovičovou, s ktorou tvo-

ria jadro formácie Soulma-

tes. Speváčka  je zároveň 

autorkou  všetkých tex-

tov, ktoré sú jej výpoveďou 

o veciach života tak, ako 

ich vidí a vníma ona sama. 

Texty sú písané v anglič-

tine a v slovenčine, navo-

dzujú  pocit jednoty rados-

ti a smútku, nádeje a žia-

ľu, svetla a tmy - pocitov, 

ktoré sprevádzajú život  

Vyhrajte jeden poukaz na 

10 vstupov do Hot Yoga body & mind studio 

Pri Habánskom mlyne 8 v Bratislave. 

Odpovedzte na otázku:

Na akú teplotu je vyhriate štúdio počas cvičenia?

Záujemcovia o túto jogu môžu poslať správnu odpoveď na ad-

resu: sutaz@bakurier.sk do 12. 4. 2013. 

Vyžrebovaného víťaza budeme kontaktovať mailom. Nezabud-

nite na kontaktné údaje. 

Info o joge na www.horucajoga.sk

Vyhrajte CD Pavla Bodnára. 
Odpovedzte na otázku:

Koľ ko skladieb je na novom profi lovom 

CD tohto jazzového klaviristu?

Vyžrebovaný výherca získa jedno CD. Odpovede posielajte na 

adresu: sutaz@bakurier.sk, do 12. 4. 2013. Do predmetu správy 

uveďte: „CD“. Výhercu budeme kontaktovať mailom

Rodinné a fi remné 
záhrady a dvory
Staráme sa o Vašu záhradu a Vy sa staráte 

o iné dôležitejšie veci

Komplexná starostlivosť o Vašu záhradku

Letná a zimná údržba aj pre bytové spoločenstvá

(kosenie, zavlažovanie, výrub, strihanie a ošetrovanie 

stromov, odvoz odpadu, odhŕňanie snehu a odstraňovanie 

náľadia)

Akcia: už od 20 Eur, pri pravidelnom ošetrovaní zľava až 

do 50 %.

Tel. kontakt: 0917 539 527  Happygardens

Zavolajte a dohodnite si termín nezáväznej obhliadky.

každého človeka. Pavol Bod-

nár  zhudobnil jej texty pod-

ľa  obsahu a charakteru. „ Vý-

sledkom je pestrá zmes nálad, 

ktoré zjednocuje jedna textár-

ka a jeden skladateľ“ , hovorí 

Pavol Bodnár. Základ hudob-

ného telesa tvorí jazzová ryt-

mika spolu so speváčkou v 

zložení Monika Masarovičo-

vá, spev, Milan Ruček – bicie 

nástroje, Tomáš Baroš – kon-

trabas, Pavol Bodnár – klavír. 

V ôsmich skladbách dotvára-

jú nálady špičkoví sólisti arte-

fi ciálnej hudby Michal Sťahel 

– violončelo, Miloš Valent – 

husle, Ronald Šebesta – klari-

net a Ivica Gábrišová – fl auta. 

Nové CD Kolobeh dňa a noci 

obsahuje 11 skladieb, ktorým 

dominuje zamatový hlas spe-

váčky Moniky Masarovičovej.

(rl)

Pripomenuli si 68. výročie 

oslobodenia Bratislavy

 Pietnou spomienkou a slávnost-

ným kladením vencov si minulý pia-

tok pri bratislavskom Pamätníku ví-

ťazov pripomenuli 68. výročie oslo-

bodenia Bratislavy. Úctu vojnovým 

obetiam prišli vzdať viaceré osob-

nosti verejného a politického živo-

ta. Aprílové udalosti si pripomenuli 

aj básňou od Jána Kostru. Zúčastne-

ným sa prihovoril premiér Fico, bra-

tislavský primátor Milan Ftáčnik, či 

župan Pavol Frešo.

 Oslobodzovanie Bratislavy sa za-

čalo už 2. apríla 1945, keď soviet-

ske vojská oslobodili Vajnory a tým 

sa začali priame boje o mesto. O dva 

dni neskôr, 4. apríla, sa do boja pri-

dali pechota 27. tankovej brigády, 

druhý rumunský tankový pluh i pla-

vidlá Dunajskej fl otily sovietskej ar-

mády. Boje sa skončili večer oslobo-

dením Bratislavy. Padlo vyše 1 200 

vojakov sovietskej, rumunskej i ne-

meckej armády a 120 civilistov.

Spísali exteriérové sochy 

 Exteriérové sochy, ktoré na úze-

mí Bratislavy vznikli po roku 1945, 

mapuje nová publikácia - súpis So-

chárske diela na území Bratisla-

vy/1945-2012. Kniha vychádza v tla-

čenej podobe piatich samostatných 

častí (Bratislava I. - V.) a tiež v elek-

tronickej podobe ako DVD. Zachy-

táva fotografi e a popis aktuálneho 

stavu k 31. januáru 2013. Súpis so-

chárskych diel hlavného mesta ne-

bol doposiaľ v takejto rozsiahlej, 

systematickej a chronologickej po-

dobe spracovaný. Vyše 800 strán od 

Sabiny Jankovičovej a Romana Po-

pelára je výsledkom 15-mesačného 

výskumu, od októbra 2011 do febru-

ára 2013. 

(sita)
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Janus volí medzi NHL v Tampe Bay či Slovanom v KHL
Hokejový brankár Jaroslav Ja-

nus sa momentálne rozhodu-

je, či v kariére bude pokračovať so 

Slovanom v KHL, alebo skúsi šťastie 

v USA a pobije sa o miesto v klube 

prestížnej NHL Tampa Bay Light-

ning. Muž, ktorý patril ku kľúčo-

vým postavám úspešného debutan-

ta z Bratislavy v najlepšej lige na sta-

rom kontinente podľa zástupcov 

klubu zostane v kádri „belasých“ aj v 

budúcej sezóne, sám Janus však pri-

púšťa aj odchod.

 Vedenie slovenského klubu, kto-

rý sa prekvapujúco dostal v jeho pr-

vej sezóne až do play off , sa rozho-

dlo neuvoľniť 23-ročného gólmana 

do prestížnej NHL a Tampy, ktorá 

mala o jeho služby eminentný záu-

jem. „Jaroslav Janus v úvodnej sezó-

ne KHL potvrdzoval výbornú formu 

a stal sa základným stavebným ka-

meňom úspechu nášho klubu. S Ja-

rom preto v Slovane rátame aj v bu-

dúcej sezóne,“ povedal pre hcslovan.

sk generálny manažér klubu Maroš 

Krajči.

 V reakcii na stanovisko klu-

bu však Janus reagoval v rozhovore 

pre zámorské médiá, keď pre denník 

Tampa Bay Times poprel, že by sa 

dohodol so Slovanom na pokračo-

vaní kariéry v KHL. „Nemám poňa-

tia, odkiaľ sa táto informácia vzala. 

Prečítal som si túto novinku na ofi -

ciálnej stránke klubu a moji priatelia 

sa ma začali na to pýtať. Odpovedal 

som im, že je to pre mňa novinka. 

Bolo to zábavné. Pokiaľ sa týka mo-

jej budúcnosti, neprestávam dúfať, 

že ďalšiu sezónu strávim v Severnej 

Amerike. Ak o mňa Tampa Bay ne-

stratila záujem, rozhodne by som sa 

chcel vrátiť za more a zabojovať o 

NHL,“ vyhlásil Janus, ktorý si vyda-

reú sezónu ešte predĺži aj na blížia-

cich sa majstrovstvách sveta vo Fín-

sku a Švédsku. Brankár pred uzá-

vierkou prestupov rokoval s vede-

ním Tampy, hovorilo sa o dvojcest-

nej zmluve, pričom do úvahy pripa-

dala alternatíva, že v závere aktuál-

neho ročníka by mohol pomôcť far-

márskemu mužstvu Tampy Syracu-

se Crunch v nižšej súťaži American 

Hockey League (AHL).

 Janus má v Slovane platný kon-

trakt do konca sezóny 2013/2014. 

Prešovského rodáka lákal klub, kto-

rý si ho vybral už v roku 2009 v 6. 

kole draftu (celkové 162. miesto). 

Za Lightning však Janus pre vyso-

kú konkurenciu na brankárskom 

poste nenastúpil ani na jeden zá-

pas. V rokoch 2009-2012 pôso-

bil v nižšej súťaži AHL, kde v klu-

be Norfolk Admirals pomohol vla-

ni vybojovať Calderov pohár. Po se-

zóne 2011/2012 sa Janus rozhodol 

vrátiť na starý kontinent a dohodol 

sa na zmluve so Slovanom. V drese 

s orlom na hrudi odchytal celkovo 

47 zápasov v KHL a svojimi výkon-

mi výrazne prispel k postupu „bela-

sých“ do play off .

HANT Aréna ocenila európsky futsal skvelou kulisou
Jedinečnú kulisu v bratislavskej 

HANT Aréne počas kvalifi kačné-

ho turnaja na majstrovstvá Európy si 

slovenský futsal nepamätá. Ani ne-

môže, keďže ju nikdy v takej inten-

zite nezažil. Fantastické publikum 

hnalo slovenských reprezentantov 

za vytúženým postupom a jedinou, 

o to však bolestnejšou chybou inak 

aj organizačne výborne zvládnutého 

turnaja bol fakt, že im na priamy po-

stup chýbalo 104 sekúnd.

 Vtedy totiž ešte hráči s dvojkrí-

žom na hrudi viedli nad favorizo-

vaným Azerbajdžanom s mnohými 

naturalizovanými Brazílčanmi 1:0, 

po dvoch góloch v ich sieti ale na-

pokon prehrali 1:2. To im stačilo po 

dramatickej remíze s Bosnou a Her-

cegovinou (4:4) a tesnej výhre nad 

Nórskom (4:3) na tretie miesto v ta-

buľke. Postupová šanca ale ešte de-

fi nitívne neumrela, Slováci ako naj-

lepší tretí tím zo siedmich kvalifi -

kačných skupín sa napokon dosta-

li do baráže, začiatkom júla spozna-

jú súpera a po výbornej skúsenos-

ti asi opäť Bratislava sa môže v sep-

tembri tešiť na jeden ďalší futsalový 

zápas, tentoraz už však pôjde o všet-

ko a Slovensko sa môže vôbec pr-

výkrát v histórii prebojovať na veľ-

ký turnaj typu ME alebo MS. Mož-

nými súpermi sú Slovensku Maďari, 

Rumuni, Chorváti, Srbi, Holanďania 

a Ukrajinci.

 Okamžite po vylosovaní 2. kva-

lifi kačnej skupiny majstrovstiev Eu-

rópy 2014 v Belgicku predseda Slo-

venského futsalu Juraj Totka  usta-

novil komisiu, ktorá mala za úlo-

hu čo najlepšie zorganizovať podu-

jatie. Výkonný výbor akceptoval po-

žiadavku trénera slovenskej repre-

zentácie Jána Janíka, aby kvalifi ká-

cia bola zorganizovaná v Bratislave, 

kde do úvahy pripadali dva objek-

ty – HANT Aréna a Aegon aréna. 

Náklady na prenajatie Aegon arény 

by pohltili dvojročný rozpočet Slo-

venského futsalu, takže rozhodnu-

tie pre HANT arénu bolo veľmi jed-

noduché. Organizátori aj umne zin-

tenzívňovali propagáciu podujatia, 

už dva týždne pred ním bolo mož-

né vzhliadnuť pekný vizuál na bill-

boardoch v meste, na najväčšej veľ-

koplošnej LED obrazovke na Hant 

aréne, pred NC Avion alebo na 48 

obrazovkách v najmodernejšom NC 

Central, rádio VIVA intenzívne po-

zývalo fanúšikov svojim spotom.

 Organizátorov ale do veľkej 

miery „strašil“ termín podujatia – 

Veľkonočné sviatky a školské prázd-

niny v Bratislave a s tým súvisiaca 

predpokladaná návštevnosť a pod-

pora reprezentantov. „Trochu nás 

zaskočilo, že sa záver turnaja koná 

počas sviatkov, ale postihlo to všet-

ky krajiny. Snažíme sa prilákať ľudí 

na tribúny, aj preto sme zvolili níz-

ke vstupné. Navyše, deti a študenti 

budú mať voľný vstup,“ vyjadril ešte 

pred turnajom isté obavy Totka. Ale 

ako sa ukázalo, práve návštevnosť a 

atmosféra v HANT Aréne bola naj-

príjemnejším prekvapením poduja-

tia. Stupňujúce sa návštevy – s Bos-

nou a Hercegovinou 1500 divákov, s 

Nórskom 2000 a s Azerbajdžanom 

2500 – vyrazili dych nielen organi-

zátorom, ale aj médiám. 

 „Za seba, ale aj za chlapcov mô-

žem povedať, že všetko bolo zabez-

pečené na jednotku. Videl som tu aj 

zápas v baráži MS so Španielskom, 

kde bola atmosféra výborná. Ale to, 

čo sa tu dialo v našom treťom zápa-

se, to sme ešte nezažili. Bola to skve-

lá propagácia futsalu na Slovensku. 

Verím, že v baráži budeme odme-

není za výkony, ktoré chlapci pred-

viedli,“ povedal tréner Janík a repre-

zentačný brankár Mário Gašparo-

vič zo Slov-Matic FOFO Bratisla-

va, ktorý dodal do reprezentácie až 

12 hráčov, bol tiež nadšený z divác-

kej kulisy. „Úlohu sme splnili, sme v 

baráži, hoci sme aj trošku sklamaní. 

Boli sme kúsok od veľkého úspechu. 

Nikdy som nezažil takúto atmosfé-

ru, ani vo futsalových krajinách som 

nezažil nič podobné, tisnú sa mi slzy 

do očí. Ďakujeme fanúšikom, že nás 

takto hnali vpred.“

Počasie sa dotklo aj koníkov, dostihy 
v Bratislave až v polovici apríla
Štart tohtoročnej dostihovej se-

zóny na Slovensku bude až v ne-

deľu 14. apríla a nie o týždeň skôr.  

Minulý týždeň o tom rozhodlo ve-

denie Závodiska, š. p., Bratislava. 

Pôvodne sa malo začať uplynulý ví-

kend 7. apríla, ale nepríjemné zimné 

počasie nie a nie skončiť, a tak mu-

seli ustúpiť priaznivci turfu.

 „Veľký škrt cez rozpočet nám 

urobili zima, mráz a sneh. Pôvod-

ne sme mali sezónu tradične od-

štartovať v nedeľu 7. apríla jubilej-

ným 40. ročníkom Jarnej ceny Petr-

žalky. Žiaľ, v poslednej dekáde mar-

ca prekvapilo celé Slovensko a Bra-

tislavu také zimné počasie, že ešte 

v stredu 26. marca bola na dosti-

hovej dráhe takmer 10 cm sneho-

vá nádielka,“ povedal riaditeľ brati-

slavského hipodrómu Marián Šur-

da a dodal: „“Dostihovú dráhu tre-

ba zodpovedne agrotechnicky pri-

praviť. Treba na nej postaviť barié-

ry a ďalšie technické zariadenia. Vý-

razne sa oneskorilo vegetačné obdo-

bie. Po zrelom zvážení sme rozhod-

li, že dostihová ouvertúra sa posú-

va o týždeň na 14. apríla. Je to po 

prvý raz, kedy sa niečo podobné sta-

lo, ale, žiaľ, musíme to akceptovať.

 Organizovať dostihy za každú 

cenu v riadnom termíne by nemalo 

význam ani z hľadiska bezpečnosti a 

jazdcov. Dráha potrebuje minimál-

ne 10-14 dní na to, aby sa pôda, kto-

rá je teraz ešte stále zamrznutá, as-

poň trochu prevzdušnila. „Pôvod-

ne sme v nedeľu 28. apríla nemali 

mať žiadne dostihy, termínová listi-

na bola vypísaná na 7., 14. a 21. aprí-

la, teraz máme nové termíny 14., 21. 

a 28. apríla,“ dodal Šurda.

(ki)

Futbalisti Slovana stratili prvé 
jarné body, ale idú na titul
Futbalisti Slovana Bratislava krá-

čajú za rekordným 7. titulom v 

slovenskej lige. Na jar do soboty 6. 

apríla stratili prvé body až minulý 

týždeň v súboji 24. kola v Košiciach 

po remíze 1:1. Predtým však bodo-

vali naplno vo všetkých súbojoch v 

jarnej časti, keď zdolali Zlaté Mo-

ravce 4:1, Nitru 3:0, Banskú Bystricu 

2:0 a Prešov 5:0. A práve v sobotu v 

šlágri hostili na Pasienkoch majstra 

zo Žiliny (zápas skončil po uzávier-

ke-pozn.), ktorý na jar nemá formu 

a prípadnou výhrou mohli opäť po-

tvrdiť majstrovské ambície.

 Slovan, ktorý je stále v hre aj v 

Slovenskom pohári - Slovnaft Cupe, 

kde ho v semifi nále vyzvú tiež Ko-

šice, to na Východe nemal jednodu-

ché. Zverenci trénera Jána Kozáka 

st. majú dobrú formu, navyše pro-

ti Slovanu kopali dve penalty, z kto-

rých druhú aj využili. Výber kouča 

Samuela Slováka sa ale nepoložil a 

pred peknou kulisou 5322 platia-

cich divákov vyrovnal gólom Lestie-

ra Peltiera v druhom polčase. „Divá-

ci mohli vidieť zaujímavý zápas pr-

vého s druhým, teda aj na kvalitnej 

úrovni. Bol to zápas dvoch polčasov, 

v prvom boli lepšie Košice, v dru-

hom zasa my. Výsledok je teda spra-

vodlivý. Napriek tomu, že sa hra-

lo na ťažkom teréne, tak tam bolo 

i veľa kvalitných okamihov. So zá-

pasom i výsledkom som spokojný,“ 

hodnotil po zápase kouč Slovák.

Veľkou oporou „belasých“ bol repre-

zentačný brankár Matúš Putnocký, 

ktorý v 10. minúte kryl prísnu pe-

naltu domácemu kapitánovi Šinglá-

rovi. „Veril som si pred oboma pe-

naltami. Prvú som vystihol, preto-

že som čakal, že pôjde doľava. Pro-

ti druhej som nemal šancu, aj keby 

som vystihol smer,“ povedal po zá-

pase Putnocký a dodal: „Škoda tých 

penált - myslím si, že prvá nebola, 

ale druhá bola čistá. Domáci jed-

nu premenili a viedli, a tak som rád, 

že v druhom polčase sme sa strelec-

ky presadili aj my. Podľa mňa sme 

mohli pridať aj ďalší gól, ale nevy-

šlo to. V prvom polčase  nám viaz-

la kombinácia, čo sa zlepšilo až po 

zmene strán. Mne sa chytalo naozaj 

výborne počas celého zápasu.“

Na 66. ročníku Devín - Bratislava 
sa predstavili bežci z 25 krajín
Najstarší cestný beh na 

Slovensku Devín – Bra-

tislava napísal v nedeľu 7. 

apríla už 66. kapitolu Zúčast-

nilo sa ho rekordných okolo 

6000 prihlásených pretekárov 

z 25 krajín. 

Kvôli atmosfére a tradícii sa 

na tomto podujatí zúčastňu-

je množstvo rekreačných bež-

cov, pre ktorých je to aj srd-

cová záležitosť. Vlani na ňom 

bežalo doteraz najviac 5272 

pretekárov, teraz tak padol 

nový rekord.  Tradičná trať 

spod hradu Devín do cieľa 

na Rázusovom nábreží me-

ria 11.625 metrov. Hromad-

ný štart mužov a žien zorade-

ných podľa výkonnosti v šty-

roch sektoroch bol o 10.00 h. 

Pre deti a dospelých, ktorí si 

netrúfl i na takmer 12 km, bol 

pripravený tzv. Malý Devín v 

dĺžke 2,6 km spod Mosta Laf-

ranconi.

(ki)
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Neskrotná
Nová trieda CLA

Kombinovaná spotreba paliva: 6,2 - 4,2 l/100 km; Emisie CO₂: 144 - 109 g/km.

Motor-Car Bratislava, spol. s r. o., prevádzka Tuhovská 5, tel.: 02-4929 4555, info@mercedes-benz.sk
Motor-Car Bratislava, spol. s r. o., prevádzka Hodonínska 7, tel.: 02-4929 4399, info.lamac@motor-car.sk
Motor-Car Bratislava, spol. s r. o., prevádzka Panónska cesta 31, tel.: 02-6829 4111, info.panonska@motor-car.sk

www.mercedes-benz.sk/trieda-cla

INZERCIA

Bratislava pre všetkých 2013
Dni otvorenej samosprávy
Kde: Bratislava
Kedy: 18. 4. - 21.4. 2013
Viac na www.visit.bratislava.sk

24.  IGRIC  2013
Ceny slovenskej fi lmovej kri-
tiky
Kde: Kino Lumière, Špitálska 4
Kedy: 10. apríla o 15.00 hod.
V stredu 10. apríla 2013 budú 
udelené 24. Igrice, ceny Slo-
venského fi lmového zväzu, 
Únie slovenských televíznych 
tvorcov a Literárneho fondu, 
najstaršie fi lmové ceny ude-
ľované na Slovensku od roku 
1967, národné tvorivé ceny  
za audiovizuálnu tvorbu roku 
2012 . Na úvod budú vyhláse-
né výsledky ankety fi lmových 
novinárov - 21. ceny sloven-
skej fi lmovej kritiky.  Na podu-
jatí prisľúbili účasť všetci oce-
není, medzi nimi aj šesť her-
cov. Prehliadka víťazných fi l-
mov 11. 4. 2013, Kino Lumière 
13.00 -17.00 hod. Program 
bude k dispozícii  po skonče-
ní udeľovania cien 10.04.2013 
o 17.00 hod. Podujatie fi nanč-
ne podporil AVF. Na obe pod-
ujatia je vstup voľný!

SAMOVE HRY 
Kde: Devínska Nová Ves, 
Nám. J. Kostru
Kedy: 19. - 20. apríla 2013
Siedmy ročník podujatia pre 

verejnosť, vystúpenia sku-
pín historického šermu, tan-
ca a hudby. Jazdecké vystúpe-
nia, predvádzanie historických 
a umeleckých remesiel, infor-
mačné stánky, exkurzie. Info: 
www.tikdnv.sk

AUTOSALÓN INCHEBA 
BRATISLAVA
KDE: Bratislava, Incheba, Vie-
denská cesta
Kedy: 23. - 28. apríla 2013
Najdôležitejšia automobilová 
udalosť roka. Vo svojom po-
slednom ročníku predstavil 
Autosalón rekordných 74 vý-
stavných premiér v nápadi-
tých expozíciách, sprevádzali 
ho veľkolepé šou a návštevní-
kom priniesol mnoho pozitív-
nych zážitkov. 

BRATISLAVSKÁ KOMORNÁ 
GITARA 2013
Kde: Zichyho palác, Ventúrska 
9, okrem 14.4. (Hotel Crown 
Plaza)
Kedy: 10. 4. - 14. 4. 2013 a 10. 
5. 2013
Tento rok v rámci šiestich kon-
certov odznejú skladby rôz-
nych štýlových období a žán-
rov. Účinkovať budú umelci z 
Nemecka, Japonska, Bulhar-
ska, Českej republiky, Talian-
ska, Južnej Kórey a Slovenska. 
Sú to vynikajúci interpreti, ví-
ťazi mnohých súťaží s boha-
tými medzinárodnými skúse-

nosťami. Viac na www.brati-
slavafestival.sk.

KONCERT GLENDY LÓPEZ
Kde: Green Buddha bar, Zele-
ná ulica
Kedy: 13. apríla 2013
Mladá kubánska hudobníč-
ka Glenda Lopez sa predstaví 
v rámci festivalu Cherchez La 
Femme. V Bratislave sa pred-
staví so špeciálne zostavenou 
kapelou. S kubánkou si zahrajú 
Peter Preložník (piano), Pavol 
Beréz (gitara), Martin Kapust-
ník (basgitara) a Eddie Portella 
(perkusie). Ako špeciálny hosť 
sa predstaví Peter Lipa. V so-
botný večer v Green Buddha 
predstaví svoju tvorbu aj mla-
dá odevná dizajnérka Micha-
ela Mazalanová. Svoje šperko-
objektami ju doplní Eva Rehá-
ková a dizajnérskym umením 
zo skla a kovu Klaudia Korbe-
ličová.

PREMIÉRA HRY CLOSER 
(NA DOTYK)
Kde: Divadlo Aréna, Vieden-
ská cesta 10
Kedy: premiéra: 11. apríla 2013
(Reprízy: 16. apríla, 19. a 
25.mája o19:00 hod)
Štyria ľudia, štyri vzťahy a ne-
konečno podôb lásky, túžby 
a zrady. Súčasná hra Patricka 
Marbera Closer (Na dotyk) s 
nebezpečnou presnosťou od-
krýva tajomstvá správania sa 

mužov a žien v partnerských 
vzťahoch. Práve pre trefné zo-
brazenie anatómie moderných 
partnerstiev niekoľko americ-
kých i britských novinárov ne-
odporúčalo hru navštevovať 
zamilovaným dvojiciam. Več-
ný konfl ikt míňajúcich sa tra-
jektórií ženských snov a muž-
ských túžob, či mužských ná-
rokov a ženských potrieb.

NA KÚPEĽNEJ PROMENÁDE
Kde: Mestské divadlo P.O. 
Hviezdoslava, Laurinská 19
Kedy: 21. apríla 2013
S Metropolitným orchestrom 
Bratislava si na aprílovom kon-
certe zaspomínate na časy, keď 
dámy chodili na prechádzku s 
vejárom a v rukavičkách a páni 
v cylindri s paličkou. Všetci sa 
poznali a úctivo zdravili. Kon-
cert prinesie zmes najkrajších 
melódií, ktoré pamätajú Pro-
peler i plynové lampy a poslu-
cháčov prenesie do čias ele-
gancie vejárov a pánskych cy-
lindrov. Keďže sa koná v rám-
ci víkendu venovaného Bra-
tislavčanom, je vstup naň - s 
ohľadom na kapacitu MDPOH 
– zdarma.

DNI ZDRAVIA
Kde: Bratislava, DK Ružinov
Kedy: 13. apríla 2013, sobota, 
od 8:00 hod
a 14. apríla 2013 nedeľa, od 
8.00 hod

Festival zdravia, zdravého ži-
votného štýlu a kultúry. 
Hlavným poslaním Dní zdra-
via, festivalu zdravia a životné-
ho štýlu, je robiť osvetu, vytvá-
rať mostík spolupráce a vzá-
jomnej komunikácie medzi  
akademickou vedeckou ob-
cou a predstaviteľmi alterna-
tívneho, holistického pohľa-
du, či  ponúknuť výnimočnú 
atmosféru a stabilnú úroveň  
vysokého  odborného  kreditu  
prednášok, praktických uká-
žok, konzultácií, workshopov, 
výstav, fi lmových projekcií a 
koncertov.

DEVÍN V ČASE PRÍCHODU 
KONŠTANTÍNA A METODA
Kde: Hrad Devín, Múzeum 
mesta Bratislavy
Kedy: Od 5. apríla 2013 okrem 
pondelka, denne od 10:00 – 
17:00 hod

FESTIVAL KRÁTKYCH POĽ-
SKÝCH FILMOV SHORT 
WAVES
Kde: Bratislava, A4 - nultý 
priestor - centrum súčasnej 
kultúry
Kedy: 16.4.2013, Utorok, 20:00 
hod.
Piaty ročník súťažného festiva-
lu krátkych fi lmov poľskej pro-
veniencie Short Waves odštar-
tuje 4. apríla v Poznani a odtiaľ 
sa rozpŕchne do takmer päťde-
siatich európskych miest, od 

Č o K d e K e d yČ o K d e K e d y
Varšavy cez Berlín po Helsin-
ki, Bratislavu nevynímajúc. 

FIESTA ESPANOLA
Kde: Bratislava, Swing Café
Kedy: 13.apríla 2013, sobota, 
20:00 hod
Španielsky tanečný večer s 25 - 
ročným umeleckým súborom 
ANDALUCIA pre všetkých, 
ktorí sa majú chuť zabávať a 
smiať. Temperamentné tance 
v štýle „fl amenco“, hudba, ta-
nec, zábava po španielsky.

ZO ZBIERKY INGRID 

A SVENA ŠOVCÍKOVÝCH

Kde:  ROMAN FECIK 

GALLERY, Zámočnícka 8

Kedy: 26. marca-26. apríla 2O13

Aktuálnou výstavou si galé-

ria v istom zmysle kladie za 

cieľ vniesť do nášho prostre-

dia nový reprezentačný typus. 

Ide o mapovanie sústredených 

zberateľských stratégií, no ne-

jde a nepôjde iba o ukážky 

a náčrty veľkých zberateľských 

koncepcií, ktoré môžu svojim 

rozsahom a dosahom vo vzťa-

hu k jednotlivému dielu pôso-

biť lokálne anesteticky.  

Ide tiež o ukážky z menších 

kolekcií, v ktorých dielo ešte 

vždy zohráva rolu spoločníka 

v životnom priestore.

Najbližšie číslo 
vychádza 22.4.2013


